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WHCTPYKLIUU 3A BE3OMACHOCT

BAXHO E AA TU NMPOYETETE U OATU
CNA3BATE

MNpeon wn3non3BaHeTo Ha ypeda npoyeteTe
BHMMATENHO Te3M YKa3aHWA 3a 6e30MmacHOoCT.
JpbKTe rn Ha yo6HO MACTO 3a 6bAeLymn CnpaBKu.
B Te3m ykazaHumA 1 Ha camuA ypef ca npeacTaBeHu
BaXKHM NpeaynpexaeHuna 3a 6e3onacHoOCTTa, KOUTO
TpaAbBa Oa ce npouetaT M Aa ce cbbniogaBaT
BUHaru. MNpon3BoanTenAT OTKa3Ba BCAKAKBA
OTrOBOPHOCT MNPV HecrnasBaHe Ha Te3n yKa3aHusA
3a 6€30MacHOCTTa, BbB Bpb3Ka C Henoaxoadla
ynotpeba Ha ypefa nnm HenpaBWiHA HAaCcTPOMKa
Ha opraHuTe 3a yrnpasneHue.

A\ Muoro mankm geua (0-3 rog.) Tpab6sa pga
CTOAT paney ot ypega. Manku pgeua (3-8 ropg.)
TpAGBa ga CTOAT paney OT ypeda, OCBEH aKo
He ca noj NMOCTOAHHO HabnwogeHuve. To3wm ypep
MOXEe QHa ce M3Mosi3Ba OT Aeua Ha 8 roguvHm
N NO-TOfIeMX, KaKTO M OT Ninua C OrpaHuyeHu
bur3MYecKm, CETUBHU NNV YMCTBEHUN Bb3MOXHOCTY
WU C HeQOCTaTbYeH ONUT U MO3HAHMA CaMO aKo
Ca noA Haa3op win ca UM [afieHn WUHCTPYKLMU
3a ynotpebata Ha ypefa no 6e3onaceH HauvH U
pa3bupaT Bb3MOXHUTE omacHoCcTW. [euaTa He
TpAGBa Aa cu urpasaT ¢ ypeda. [lounctBaHeTo u”
nogapbxKata oT noTpebutena He TpAbGBa fda ce
N3BbPLLBA OT Aela 6e3 Haa3op.

A\ MPEQYNPEXOEHWE: KoraTo ypeabT paboTu B
KOMOUHUPaH peXxnm, feuaTa TpAbBa Aa nsnonssat
dypHaTa camo nop HabnwogeHme Ha Bb3paCTeH
nopagw NOBULLEHNTE TemnepaTypu.

A\ TMIPEOYMPEXIEHWVE: YpenbT n oTKputute My
YaCcTU Ce HaropelwsBaT Mo BpemMe Ha paborta.
BHmaBanTe ga He [OKOCBaTe HarpeBaTesiHUTe
enemeHTn. [leuata nog 8-roguiHa Bb3pacT TpAbBa
[ia ce Na3AT ganey oT ypeaa, ako He ce HabnogasaTt
HenpeKbCHATO.

A\ Huvikora He ocTasanTe ypena 6e3 HabnogeHne
MO BpemMe Ha CylleHe Ha XpaHu. AKO ypeabT e
NnoaxoasLy 3a U3MnoJi3BaHe Ha COHAa, U3MoJ3BanNTe
CaMo TeMnepaTypHa COHAQA, NpenopbyaHa 3a Tasu
dypHa - Ma onacHOCT OT noXap.

A\ TMaszete gpexute n Apyrn 3ananMmm matepum
[faney oOT ypeda, [OKAaTO BCUYKM  HEroBu
KOMMOHEHTN M3CTMHAT HaMb/IHO - MMA OMAaCHOCT
OT noxkap. BuHarm BHMMaBanTe, Korato
NPUroTBATe XpaHW, 6oraTm Ha MasHMHW, MACIo
unn ¢ pgobaBka Ha ankoxon - MMa OMAaCHOCT OT
noxkap. Vsnonssante pbkaBuuy 3a ypHa, 3a Aa
n3BaxkgaTe TUraHM N NPUHagNeXXHocTn. Korato
rOTBEHETO TMPUKIOUYM, OTBOPETE BHUMATEIHO
BpaTMyKaTa M OCTaBEeTE rOpewmAaT Bb3ayX WK
napata fda u3nAsat, npean na OpbKHETe BbB
dypHaTa - MMa OMacHOCT OT wu3rapsaHuAa. He
3aKpuBanTe OTBOpUTE 3a ropelw, Bb3gyx OT

npegHata cTpaHa Ha ¢ypHata - MMa OmacHoOCT
OT nox<ap.

A\ BHumaBanTe, KoraTto BpaTuukaTta Ha ¢pypHaTa
€ B OTBOPEHO WM [OMHO MONIoXKEeHne, 3a Aa
n3berHeTe yaap no Hes.

A\ NMPEQYNPEMIOEHUE: Ako BpaTuukata wnm
YNAbTHEHMATA Ha BpaTMyKaTa ca NOBPeAEeHwn, C
¢dypHaTa He TpabBa fa ce paboTn, goKaTo He 6bae
PEMOHTUPAHA — MMa OMACHOCT OT HapaHABAHNA.

A\ TMPEAYNPEXOEHWUE: TeuHOCTM M XpaHWU He
TpAGBa fJa ce TOMMAT B 3aneyaTaHu CbAoBe
— WMa OMacHOCT OT u3byxBaHe; MNPETOMNIAHETO
Ha HanNUTKKW MoOXe [fOa AoBefde A0 3aKbCHANO,
M3pUrBallo KunBaHe, 3aToBa TpAbBa pa ce
BHMMaBa, KOraTo Ce M3BaXk[a CbAbT - UMa ONacHOCT
OT M3rapAHUA.

A\ MukposbnHoBata dypHa e npegHasHauyeHa
3a MpeToniAHe Ha XpaHW W HanUTKW. He
cyweTte BbB ¢ypHaTa XpaHW WAN APEXWN, KaKTO
N KYXHEHCKM NOAJSIOXKKK, Yexnun, rov n nogobHm
- MIMa OMaCHOCT OT noXap. Korato npetonnATte
XpaHu B MJAaCTMAcoBU WAN XapTUEHW CbAoBe,
BMHarn Habnogaeanite gpypHaTta - MMa OMacHOCT
OT noxap.

A\ Cnep 3atonnaHe Ha 6ebelika XxpaHa WAw
TeyHocTn B Oebewka OyTmnka wnm cbp 3a
MUKPOBBJIHOBa (ypHa BUHarnm pasbbpKBanTe,
pa3KnawanTe n npobBanTe TemnepaTtypaTa npeau
XpaHeHe. Taka Le rapaHTuparte, ye TOM/MHaTa
€ PaBHOMEpPHO pasnpegeneHa, u we ce nsberHat
PVCKOBE OT OMapBaHe UK N3rapaHus.

A\ CoabpxaHneTo Ha wuwertata u GypkaHuTe
c 6ebewkn xpaHn TpabBa ga ce pa3dbpka mn
pa3KknaTy 1 ga ce NpoBepu TemnepaTtypata My -
OMacHOCT OT u3rapaHuA. He npetonnante Anua
B yepynkaTa UM W1 Lenn TBbPAO CBapeHW Anua -
ONacHOCT OT n3byxeaHe.

A\ Vsnonssante camo  nogxogAwMm  3a
MUKpPOBbBAHOBA ¢ypHa npnbopwn. He nanonsearite
MeTaJTHW CbA0BE - ONACHOCT OT HapaHABAHUSA

A\ V3nonssante camo TemnepaTypHaTta COHAa,
npenopbyBaHa 3a Ta3n ¢ypHa - OMACHOCT OT
no<ap.

A\ AKo OTHAKbAE W3nM3a AUM, U3KIoYeTe
dypHaTa unm unsBagete Lencena OT KOHTAKTa,
KaTo ObpKMUTe BpaTuuKaTa 3aTBOPEHa, 3a Ja ce
noTyLwaT niambuumTe.

A\ Ako ypeabT ce MOHTMpa Ha BUCOYMHa 850
mm unaM no-ronsiMa OT Noja, BHMMaBaWTe [Aa
He pa3mecTuTe BbpTAWATa Ce NMOCTaBKa, KOrato
N3BakaaTe CbAOBETE - OMACHOCT OT HapaHABAHMUS.
A\ He vznonssante MKpoBbHOBaTa ¢ypHa 3a
WNHTEH3MBHO MbP>KEHE, 3aL0TO TemnepaTtypaTa Ha
Ma3HMHaTa He MOXKe ia Ce KOHTponupa.

A\ MeTtanHuTe CbAoBe 3a XPaHW U HaMUTKU He
Ca NoaxoAAwM 3a M3nosn3BaHe B MUKPOBB/IHOBA

dypHa.
A\  He wu3BaxpaiTe npegnasHUTe MIOYKM
Ha BXOOHWTE KaHanM 3a MUKPOBBIIHUTE,

Pa3nonoxeHm Ha CTEHUTE OTBBLTPE Ha d)ypHaTa




(camo npwu HAkowu mopgenu). Te npepnas3BaTt oOT
HaBMM3aHe Ha 4YacTUUM Ma3HMHA U XpaHa BbB
BXOAHWTE KaHanu Ha pypHara.

MO3BOJIEHA YNOTPEBA

A\ BHUMAHWE: YpeabT He e npeaHasHayeH ga
Ce M3NOoN3Ba C BbHLUEH TaMep uUnu C OTAEeNHa
cucTema C ANCTAHUVOHHO YrpaBrieHue.

A\ Tosn ypen e npeaHasHayeH 3a ynoTtpeba B
LOMALLUHM YCNOBUA 1 NOJOOHN NPUNOXKEHNA, KaTO:
KYXHU 32 CITyXKUTeNu B MarasviHu, opucu n gpyru
pabOTHM cpean; B CTOMAHCTBA; OT KAWEHTU B
XOTenu, MOTeNn 1 Apyru mecta 3a HaCcTaHABaHe.
A\ He e no3BoneH HMKakbe ApPYr BuA ynotpeba
(Hanp. oTonNnABaHe Ha NOMeLLEeHUA).

A\ Tosn ypen He e npeaHasHayeH 3a
npodecnoHanHa ynotpeba. He nsnonspanrte To3u
ypen Ha OTKpUTO.

M\ He cbxpaHsaBanTte usbyxnvBu vaM 3anaammm
BewecTBa (Hanp. KyTum ¢ 6eH3uH unm aepo3on)
BbB wunn B OnM30CT A0 ypeda — CbLiecTByBa
OMaCHOCT OT NnoXkap.

MOHTWUPAHE

A\ BopaBeHeTO U MOHTaXbT Ha ypena TpAbBa
Aa Ce M3BbpwBaT OT ABE WM MOBeYye nmua —
MMa OMacHOCT OT HapaHABaHWA. VI3non3eante
npeanasHN pPbKaBMUM 3@ Pa30nakoBaHETO WU

MOHTaXa Ha Yypeda — MWMa ONaCHOCT OT
nopA3BaHNA.

NHcTannpaHeTo, BKIOYMTENIHO BOAONOAABALLATA
cuctema (ako MMa) N enekTpuyeckuTe BPb3KWY,
KaKTO N PEMOHTHUTE AENHOCTW, CfefBa Aa ce
N3BbPLIBAT OT KBaNUOUUUPAH TEXHUK. He
NONpaBANTE U He 3aMeHANTe YacTu OT ypeaa, ako
TOBA He € M3PUNYHO NOCOYEHO B PbKOBOACTBOTO Ha
notpebutena. leuata He 6MBa Aa cTosT 61130 Ao
MACTOTO 3a MOHTax. Cnep KaTo pa3onakoBaTe
ypeaa, npoBepeTe fannM He € MoBpedeH no
BpemMe Ha TpaHcnopTupaHeto. [lpn npobnemm
ce o6bpHeTe KbM TbProBCKMA NpeacTaBUTeNn nnm
KbM Ham-6nm3kma cepBu3 3a cnepgnpogaxbeHo
obcnyxBaHe. Cnep KaTo ypeabT 6be MOHTUPaH,
oTMaAbuuTe OT ONakoBKaTa (nnactmaca, CTuponop
n ap.) TpsbBa Aa CTOAT faney ot obcera Ha geua -
MMa OMacHOCT OT 3afywaBaHe. YpeabT TpAbBa Aa
6bAe M3KNIYEH OT 3aXpaHBAHETO Npean MOHTa)a
— CblLecTBYBa OMACHOCT OT TOKOB yaap. Mo Bpeme
Ha MOHTaXa BHUMaBalTe ypeabT Aa He NoBpeau
3axpaHBaWma Kaben — CbliecTByBa OMAacHOCT OT
TOKOB yhap. AKTuBMpanTe ypefa enBa cnej
3aBbpLUBAHE Ha UHCTAIMPAHETO.

A\ V3sbpueTe BcnukaTta paboTa no pA3aHeTo Ha
wkada, npean fa nNocCtaBuTe ypeda B HuwaTa,
N BHUMATENTHO OTCTPAHETE BCUYKU ObPBEHU
napyeHUa 1 CTbProTUHMW.

M\ He wu3BaxpaiTe ypeaa OT OCHOBaTa My
OT MOMNCTMPOSIOBA MAHA, AOKATO He 3arouvHe
MOHTMpPaHETO.

A\ Cnep MoHTaka JonHaTa 4acT Ha ypeda He
TpsAb6Ba Aa 6bae NoBeve AOCTbIHA - IMa OMAaCHOCT
OT U3rapAHUs.
A\ He moHTupaiiTe ypeaa 3aa AekopaTMBHa BpaTa
- UMa OMACHOCT OT NoXap.
A\ Tlpn MoHTMpaHe Ha ypeaa nop paboTeH
NNoT He NOKpMBaNTe NPeaBMAEHOTO MUHUMANHO
NPOCTPaHCTBO MeXAy PaboTHMA NAOT U ropHUA
pbb Ha dypHaTa - Ma OMACHOCT OT U3rapsHKA.
To3n ypen e npefgHa3HayeH 3a M3MNos3BaHe
camo KaTo BrpageH. He n3non3seante ypega Kato
cB06OAHO cTOAW MNK B WKad.
Cnep KaTo pa3onakoBaTe ypea, NpoBepeTe fanu
BpaTMuKaTa ce 3aTBapA NNbTHO. [Mpn npobnemun ce
06bpHeTe KbM TbproBela UM KbM Ha-6nm3Kkma
cepBu3 3a cnegnpogakbeHo obcnyxBaHe.
NPEAYNPEXAEHUA OTHOCHO
ENNEKTPO3AXPAHBAHETO
A\ TabenkaTa c JaHHM ce HaMMPa Ha NpegHNA pbb
Ha pypHaTa (BuKga ce npy OTBOPEHA BPaTNyUKa).
A\ Tpabsa fa e Bb3MOXHO ypeabT jga ce
M3KIIOUN OT 3axpaHBaHETO 4ype3 M3BaXKAaHe Ha
lencena, ako e AOCTbMEH, UK Ype3 AOCTbMeH
MHOFOMOJIIOCEH NMPEBKIIOYBaTEN, MOHTUPAH cnef
KOHTaKTa, KaKTO M YypeabT Ja e 3a3eMeH B
CbOTBETCTBME C HAUWOHANHWTE CTaHZaApTX 3a
eneKkTpunyecka 6e3onacHocT.
A\ He uznonssaiite yabmKkuTenu, pasknoHuTenm
C HAKONKO TrHe3ja wiu apanTepu. Cnep
MOHTUPAHETO eNeKTPUYECKUTE KOMMOHEHTU He
TpA6Ba Aa 6bAaT AOCTbMHU 3a noTpebutens. He
M3MoN3BanNTe ypefa, Korato cTe C MOKpU WK
6ocn Kpaka. He m3nonseante TO3M ypen, ako
3axXpaHBaALWMAT My Kaben nnu wencen e NoBpeaeH,
aKo He paboTu NPaBWTHO UK aKo e 6un noBpeaeH
nUnn e nagan.
A\ Axo 3axpaHBawmAT Kaben e nospeaeH,
TON TpaAbBa Aa Cce CMEeHU OT NpPOou3BOAUTENS,
HEeroB CepBU3EH areHT WKW NMuUe C aHanormyHa
KBannduKkauma, 3a fAa ce un3berHe onacHa
cuTyaums.
A\ B cnyuait ye ce Hanara cMAHa Ha 3axpaHBaLLyis
Kaben, CBbpXeTe ce C OTOpu3MpaH CepBU3EH
LEeHTBbP.
NMOYNCTBAHE N NOOOPDBMXKA
AN NPEQYNPEXOEHWE: 3a Bceku, KOWTO He
€ KOMMETEHTHO fNunue, € OnacHO Aa W3BbpLUBa
TEXHUYECKO OOCNyXBaHE WM PEMOHT, KOWTO
npeanonarat cBafifiHe Ha Kanak, npeanasBall oT
n3naraHe Ha MMKPOBbB/IHOBA EHEpPrus.
AN\  Ako ¢ypHaTa He ce noagbpka B
UACTO CbCTOAHWE, MOXe fda ce CTUTHe fAo
yBpe)kaaHe Ha MOBbPXHOCTTA, KOETO Aa Hamanu
€KCMNIoaTauMoHHNA CPOK Ha ypeaa N eBeHTYasHO
[a foBefe A0 OnacHa cuTyauus.
A\ OypHata Tpa6Ba Aa ce NOUNCTBA PeAOBHO 1 A3
ce OTCTPaHABAT OCTAaTbLUTE OT XpaHa.
A\ NPEOYNPEXIEHVE: Ysepete ce, uye ypeabT
€ W3K/IoYeH OT 3axpaHBaHeTo, npean pAa
M3BbpLIBAaTE KAKBATO M Aa 6uno onepauumsa no




obcnyxBaHeTo. 3a m36ArBaHe Ha pUCK OT
HapaHABaHWA N3MON3BalTe NpeanasH PbKaBULM
(OMacHOCT OT pa3KbCBaHWA) U 3aWUTHU OOYBKM
(onacHOCT OT KOHTy3usA); yBepeTe ce, uYe
npeHacATe ypeda ABaMa Aywu (3a HamansaBaHe
Ha TOBapa); He wu3non3BanTe nocobua 3a
MOYMCTBaHe C napa (OMacHOCT OT eNeKTPUYEeCKM
yaap). HenpodecnoHanHn peMoHTH, HeogobpeHM
OT Npou3BOAMTENA, MOXe pAa A[oBefjat [ao
pUCK 3a 3apaBeTo U 6e30MacHOCTTa, 3a KOeTo
NPOU3BOAUTENAT He MoXe fa Obae AbprKaH
OTrOBOpPEH. Bcekn pedekt wnu nospepga,
NPUYNHEHN OT HENPOPECMOHANHN PEMOHTU WK
obcnyxBaHe, HAMa paa ObgaT nokputu  OT
rapaHumMATa, yCNOBMATA HA KOUTO Ca NofyepTaHu
B AOKYMEHTA, JOCTABEH C ypeaa.

A\ TouncTBanTte pefoBHO BbTPELIHaTa CTPaHa
Ha BpaTuykaTa Ha ypeda W YNAbTHEHUETO W,
6e3 ga cBanAaTe usnata BpaTuuka. M3nonsBante
MeKa rbba, xnagka Bofa M HeyTpaneH canyl;
nogcywerte C Meka Kbprna. He wusnonseamte
MEeTasTHN CTbPranku.

A\ He wu3nonssaiite rpybu  abpasvsHM
MoYMCTBaWM Mpenapaty WM OCTPU METaHU
CTbpraskiM 3a MOYMCTBAHE HA CTbKIOTO Ha
BpaTWyKaTa, Tb KaToO Te MoraT Aa Hagpackar
NMOBbPXHOCTTA, KOETO MOXe pAa [fJoBeae Ao
CYyrnBaHe Ha CTbKNOTO.

A\ YBeperte ce, ue ypeabT ce e oxnagui, npeau
Aa N3BbpLUBaTE MOYUCTBAHE WM nogapbXKKa. -
OMNACHOCT OT N3rapsHus.

N3XBDBPJIAHE HA ONAKOBDBYHUTE MATEPUAJTA

OnakoBbYHMAT MaTepuan e 100% rofeH 3a peumKknpaHe 1 e MapKnpaH
CbC CMBOJA 3a peLuKnpaHe ,279 . PasznnyHnTe onakoBbYHM MaTepranu

TpsA6Ba fa 6baT N3XBbPJIEHN OTFTOBOPHO U B CbOTBETCTBIE C HapeaouTte
Ha MeCTHWTe OpraHu 3a U3XBbPJIAHe Ha OTNagbLM.

N3XBDbPJIAHE HA JOMAKWUHCKW EJIEKTPOYPEAN

To3n ypen e npousBefeH C MaTepuany, rogHW 3a peumkampaHe
WM 3a NOBTOPHO u3non3BaHe. [lpy M3XBbpRAHETO My cnassante
MeCTHUTE pa3nopendv 3a N3XBbpJISHE Ha OTNagbuUn. 3a AOMbHUTENHA
uHbOpMaLMsi  OTHOCHO  TPETMPAHETO,  OMON30TBOPSABAHETO 1
peunKNIMpaHeTo Ha [OMaKWHCKU enekTpoypean ce obbpHeTe KbM
KOMMETEeHTHUTE MECTHW opraHu, cnyxb6ata 3a 6UTOBM OTMagbUU Unn
MarasviHa, OTKbAeTO CTe 3aKynuiu ypefa. To3u ypen e MapKupaH
B CboTBeTCTBMEe C EBponeincka gupektmBa 2012/19/EC, OTnagbyHO
eneKTpUYecKo ¥ enekTpoHHo obopypsaHe (WEEE) u ¢ npasunata 3a
OTNafbyHO ENIEKTPUYECKO U eNeKTPOHHO obopyasaHe oT 2013 r. (c
u3MeHeHuATa). KaTto ce norpwxute ypeabT fa Obae M3XBbprieH
no npaBuieH HauvH, Bume wwe nomorHete 3a npepoTBpaTABaHe Ha
Bb3MOXKHWTE HEraTMBHM NOCNEACTBMA 3a OKONHAaTa cpefa 1 34paBeTo
Ha xopata. CumBONBT E BbPXYy ypeda Wiu npuapyxaBaliata ro
[OKyMeHTaLuA NokasBa, Ye TO3n ypep He TpAbBa Aa ce TpeTupa KaTto
6uTOB OTMagbK, a Aa 6bAe npefadeH B CbOTBETHUA CbbupaTeneH
NYHKT, NPeAHa3HayeH 3a peunKinpaHe Ha enieKTpruyecka 1 eNeKTpoHHa
anapatypa.

AEKNAPALUN 3A CbOTBETCTBUE

To3n ypep e B cboTBeTCTBUE C eBponenckua ctaHgapt EN 60705.

To3n ypep cbAabplKa CBET/IMHEH W3TOYHMK C KNaCc Ha eHepruiiHa
edekTmBHOCT D.
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SIGURNOSNE UPUTE

OBAVEZNO PROCITAJTEIPRIDRZAVAJTE
SE

Prije upotrebe uredaja procitajte ove sigurnosne
upute. SaCuvajte ih za buducu referencu.

Ovaj priru¢nikisam uredajsadrze vaznasigurnosna
upozorenja kojih se morate stalno pridrzavati.
Proizvodac otklanja svaku odgovornost u slucaju
nepostivanja sigurnosnih uputa, za neprikladno
koristenje ili za pogre$no podesavanje komandi.
A\ Vrlo maloj djeci (0 — 3 godina) ne dopustajte
pristup uredaju. Maloj djeci (3 — 8 godina)
ne dopustajte pristup uredaju ako nisu pod
nadzorom. Djeca starija od 8 godina i
osobe smanjenih fizi¢kih, osjetilnih i mentalnih
sposobnosti ili osobe bez dovoljnog iskustva i
znanja mogu koristiti uredaj samo ako su pod
nadzorom ili su dobili upute o sigurnom rukovanju
uredajem te ako razumiju potencijalne opasnosti.
Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Djeca ne smiju
Cistiti niti odrzavati uredaj bez nadzora.

A\ UPOZORENVJE: Ako uredaj radi u kombiniranom
nacinu, djeca ga smiju koristitisamo pod nadzorom
odraslih, zbog temperatura koje se razvijaju.

A\ UPOZORENLJE: Uredaj i njegovi dijelovi do kojih
postoji pristup se zagrijavaju prilikom uporabe.
Pazite da ne dodirujete grijace elemente. Djeca
mlada od 8 godina trebaju se drzati podalje od
uredaja, osim ako su pod nadzorom.

A\ Uredaj nikad nemojte ostavljati bez nadzora
prilikom suSenja namirnica. @ Ako je uredaj
prikladan za upotrebu sonde, upotrebljavajte
samo sondu temperature preporucenu za ovu
pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Odje¢u ili druge zapaljive materijale ne
priblizavajte uredaju dok se sastavni dijelovi
potpuno ne ohlade: opasnost od pozara.
Uvijek pazite prilikom kuhanja namirnica bogatih
masnoc¢om ili uljem ili prilikom dodavanja
alkoholnih pi¢a: opasnost od pozara. Za uklanjanje
posuda i dodatnog pribora upotrijebite rukavice
za pecnicu. Po zavrsetku kuhanja pazljivo otvorite
vrata i pustite da vrudi zrak ili para postupno
izadu prije pristupanja unutrasnjosti: opasnost od
opekotina. Ne prekrivajte izlaze za vruci zrak na
prednjem dijelu pecnice: opasnost od pozara.

A\ Pazite kada su vrata pecnice otvorena ili
spustena kako biste izbjegli udaranje u vrata.

A\ UPOZORENJE: Ako su ostecena vrata ili brtve
vrata, pecnicu ne smijete upotrebljavati dok se ne
popravi: opasnost od ozljeda.

A\ UPOZORENLJE: Tekuéine i namirnice ne smiju se
zagrijavati u zatvorenim spremnicima: opasnost
od eksplozije, zagrijavanje namirnica moze dovesti
do odgodenog eruptivnog vrenja, mora se paziti




prilikom rukovanja spremnikom:
opekotina.

A\ Mikrovalna pecnica namijenjena je za
zagrijavanje jela i pi¢a. Ne susite namirnice ili
odjecu, ne zagrijavajte termofore, papuce, spuzve
ili sli¢no: opasnost od pozara. Prilikom zagrijavanja
namirnica u plasti¢nim ili papirnatim spremnicima
pazite na pecnicu: opasnost od pozara.

A\ Nakon zagrijavanja hrane za bebe ili tekuéine
u bocici za bebe ili u 3alici koja se moze
upotrebljavati u mikrovalnoj pecnici, uvijek
protresite, promijesajte i provjerite temperaturu
prije posluzivanja. To ¢e osigurati ravhomjerno
rasporedivanje topline u hrani kao i izbjegavanje
opeklina.

A\ Sadrzaj dje¢jih bocica i staklenki s dje¢jom
hranom mora se promijesati ili protresti i treba
provjeriti temperaturu: opasnost od opekotina.
Jaja u ljusci i tvrdo kuhana jaja ne smiju se
zagrijavati: opasnost od eksplozije.

A\ Upotrebljavajte samo pribor prikladan za
mikrovalne pecnice.  Nemojte upotrebljavati
metalne spremnike: opasnost od ozljeda

A\ Za ovu peénicu upotrebljavajte isklju¢ivo
preporucene temperaturne sonde: opasnost od
pozara.

A\ Ako primijetite dim, iskljucite ili izvucite utika¢
uredaja te drzite vrata zatvorenima da bi se na taj
nacin prigusila vatra.

A\ Ako je uredaj postavljen na visini od 850
mm ili viSe iznad poda, pazite da ne pomaknete
okretni tanjur kada vadite spremnike: opasnost od
ozljede.

A\ Mikrovalnu pe¢nicu nemojte upotrebljavati za
przenje na visokoj temperaturi jer nije moguce
kontrolirati temperaturu ulja.

A\ Metalni spremnici za hranu i napitke nisu
prikladni za mikrovalne pecnice.

A\ Nemoijte skidati zastitne plo¢e na mikrovalnom
otvoru smjeStene u pecnici na njenoj bocnoj
unutrasnjoj stijenci (samo na odredenim
modelima). . One onemogucavaju da masnoca i
mrvice hrane udu u kanale mikrovalnih otvora.
DOZVOLJENI RASPON UPOTREBE

A\ OPREZ: Uredaj nije namijenjen za rad pomocu
vanjskog uredaja za ukljucivanje kao $to je mjerac
vremenaili odvojenisustav daljinskog upravljanja.
M\ Ovaj uredaj namijenjen je upotrebi u
kucanstvima i na slicnim mjestima, kao S$to
su: kuhinje za osoblje u trgovinama, uredi i
druge objekti u kojima se radi; seoske kuce; za
goste u hotelima, motelimaili slicnim smjestajnim
jedinicama.

A&\ Ne dopusta se nikakva druga uporaba (npr.
grijanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namijenjen za profesionalnu
upotrebu.  Nemojte koristiti ovaj uredaj na
otvorenom prostoru.

opasnost od

A\ Ne odlazite eksplozivne ili zapaljive predmete
(npr. benzin ili rasprsivace) u uredaj ili u njegovu
blizinu: opasnost od pozara.

POSTAVLJANJE

A\ Pri postavljanju, uredajem moraju rukovati
dvije ili vise osoba: opasnost od ozljeda. Za
raspakiranje i postavljanje uredaja upotrijebite
zastitne rukavice: opasnost od porezotina.

A\ Postavljanje, uklju¢uju¢i dovod vode (ako
je uredaj opremljen) i elektricne prikljucke
te popravke smije obavljati samo kvalificirani
tehni¢ar. Nemojte popravljati ni zamjenjivati
bilo koji dio uredaja, osim ako to nije izricito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Djeci ne
dozvoljavajte priblizavanje mjestu postavljanja.
Nakon uklanjanja ambalaZe s proizvoda, provjerite
da tijekom transporta nije doslo do ostecenja. U
slucaju problema, kontaktirajte trgovca ili najblizi
postprodajni servis. Nakon postavljanja otpadni
materijal pakiranja (plastiku, dijelove od stiropora
itd.) odlozZite van dohvata djece: opasnost od
gusenja. Uredaj se prije postavljanja mora iskljuciti
iz napajanja: opasnost od elektricnog udara.
Pazite da za vrijeme postavljanja uredaj ne ostetite
elektricni kabel: opasnost od pozaraili elektricnog
udara. Uredaj ukljucite tek kada zavrsi postupak
postavljanja.

A\ Obavite sve radove piljenja i paZljivo uklonite
sve strugotine i piljevinu prije postavljanja uredaja
u element.

A\ Uredaj skinite s podnozja od pjenastog
polistirena tek u trenutku postavljanja.

A\ Nakon postavljanja dno pecnice vise ne smije
biti dostupno: opasnost od opekotina.

A\ Uredaj ne postavljajte iza ukrasnih vrata:
opasnost od pozara.

A\ Ako uredaj trebate postaviti ispod radne
povrsine, ne zatvarajte minimalni potrebni razmak
izmedu radne povrsine i gornjeg ruba pecnice:
opasnost od opekotina.

A\ Ovaj uredaj je namijenjen uporabi kao
ugradbeni uredaj. Ne upotrebljavajte ga kao
samostojeci ili u ormaricu s vratima.

Nakon uklanjanja ambalaze s uredaja, uvjerite se
da se njegova vrata dobro zatvaraju. U slucaju
problema obratite se distributeru ili najblizem
postprodajnom servisu.

ELEKTRICNA UPOZORENJA

A\ Natpisna plocica se nalazi na prednjem rubu
pecnice (vidi se kad su vrata otvorena).

A\ Mora postojati moguénost isklju¢ivanja uredaja
iz struje uklanjanjem prikljucka ako je on dostupan
ilito ucinitipomocu dostupne sklopke s vise polova
instalirane uz uti¢nicu u skladu s pravilima ozi¢enja
i uredaj mora biti uzemljen u skladu s nacionalnim
sigurnosnim standardima za elektri¢nu struju.

A\ Nemojte koristiti produzne kabele, visestruke
uticnice ili viSestruke utikace. Nakon postavljanja
elektricni dijelovi ne smiju biti dostupni korisniku.




Uredaj ne upotrebljavajte kada ste mokri ili bosi.
Uredaj ne upotrebljavate ako su njegov dovodni
kabel ili utika¢ osteceni, ako ne radiispravnoiili ako
je ostecenili je pao na tlo.

A\ Ako je kabel za napajanje ostecen, istim ga
mora zamijeniti proizvodac, ovlasteni serviser il
osobe sli¢ne kvalifikacije kako biste izbjegli opasne
situacije: opasnost od strujnog udara.

A\ Ako kabel napajanja treba zamijeniti, obratite
se ovlaStenom servisnom centru.

CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Opasno je za bilo koga, osim
za struCne osobe, obavljati odrzavanje ili vrsiti
popravke, koji uklju¢uju uklanjanje poklopca koji
Stiti od izlaganja mikrovalnoj energiji.

A\ Neodrzavanje peénice u &istom stanju uzrokuje
propadanje povrsine, $to moze nepovoljno utjecati
na zivotni vijek uredaja te dovesti do opasnih
situacija.

A\ Pecnicu treba ¢Cistiti redovito i ukloniti naslage
hrane.

A\ UPOZORENIJE: Provjerite je li uredaj isklju¢en
ili odspojen iz napajanja prije obavljanja bilo
kojeg zahvata odrzavanja. Upotrebljavajte zastitne
rukavice (opasnost od poderotina) i zastitne
cipele (opasnost od nagnjecenja) da biste izbjegli
opasnost od tjelesnih ozljeda; proizvodom uvijek
moraju rukovati dvije osobe (smanjenje tereta);
nikada nemojte upotrebljavati uredaje za Cis¢enje
parom (opasnost od strujnog udara). Nestrucni
popravci koje proizvoda¢ nije odobrio mogu
dovesti do opasnosti po zdravlje i sigurnost za
koje proizvodal ne moze smatrati odgovornim.
Sva ostecenja izazvana nestru¢nim popravcima ili
zahvatima odrzavanja nisu pokrivena jamstvom
Cije su uvjeti navedeni u dokumentu koji je
isporucen s proizvodom.

A\ Redovito (Cistite unutarnju stranu vrata
uredaja i pripadajucu brtvu, a da je ne skidate.
Upotrebljavajte meku spuzvu, mlaku vodu i
neutralan sapun; osusite suhom krpom. Nemojte
upotrebljavati metalne strugace.

O\ Ne upotrebljavajte gruba abrazivna sredstva za
CiSc¢enjeiliostre metalne strugace za ¢is¢enje stakla
na vratima pecnice jer mogu ostetiti povrsinu, a to
moze uzrokovati rasprsnuce stakla.

A\ Provjerite je li se uredaj ohladio prije obavljanja
zahvata odrzavanja ili c¢iS¢enja. — opasnost od
opekotina.

ODLAGANJE AMBALAZNIH MATERIJALA

Ambalazni materijal mozZe se u potpunosti reciklirati i oznacen je
simbolom recikliranja g'p . Razliciti dijelovi ambalaze moraju se stoga

odgovorno odlagati i u skladu s propisima lokalnih vlasti o odlaganju
otpada.

ODLAGANJE KUCANSKIH UREDAJA

Ovaj uredaj proizveden je od materijala koji se moze reciklirati ili
ponovno iskoristiti.  Zbrinite ga sukladno lokalnim pravilnicima o
zbrinjavanju otpada. Radi podrobnijih informacija o postupanju, oporabi
i recikliranju elektri¢nih kucanskih aparata, obratite se nadleznom
mjesnom uredu, sluzbi za skupljanje komunalnog otpada ili trgovini u
kojoj ste uredaj kupili. Ovaj je uredaj oznacen u skladu s europskom

Direktivom 2012/19/EU o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi
(OEEO) i uredbama o otpadnoj elektri¢noj i elektroni¢koj opremi iz 2013.
(sukladno izmjenama i dopunama). Osigurate li ispravno odlaganje tog
proizvoda, pomodi Cete u sprjecavanju mogudih negativnih posljedica
za okolis i zdravlje ljudi. Simbol E na proizvodu ili na popratnoj
dokumentaciji oznac¢ava da se s njim ne smije postupati kao s ku¢nim
otpadom, nego ga treba odnijeti na odgovarajuce sakupljaliste za
recikliranje elektri¢nog i elektronickog otpada.

DEKLARACIJA O SUKLADNOSTI

Uredaj je uskladen s europskom normom EN 60705.

Ovaj proizvod ima izvor svjetla klase energetske ucinkovitosti D.

. CS

BEZPECNOSTNI POKYNY

JE DULEZITE SI JE DUKLADNE PRECIST
A RIDIT SE JIMI

Pfed pouzitim spotiebice si prectéte tento navod
k pouziti. Uschovejte si jej pro pozdéjsi pouziti.

V tomto navodu a na samotném spotrebici jsou
uvedena dllezitd bezpecnostni upozornéni, ktera
je nutné si precist a fidit se jimi. Vyrobce odmita
nést jakoukolizodpovédnost za nedodrzeni téchto
bezpecnostnich pokyn(, za nevhodné pouzivani
spotiebice nebo za nespravné nastaveniovladaca.
A\ Velmi malé déti (0-3 roky) by se nemély
pohybovat v blizkosti spotfebice. Malé déti
(3-8 let) by se nemély ke spotfebici pfiblizovat,
pokud nejsou pod dozorem. Détistarsi8letaosoby
s fyzickym, smyslovym ¢i dusevnim postizenim
nebo bez patficnych zkuSenosti a znalosti
mohou tento spotiebi¢ pouzivat pouze pod
dohledem nebo tehdy, pokud obdrzely informace
0 bezpecném pouziti spotiebice a pokud rozuméji
riziklim, ktera s pouzivanim spotrebice souviseji.
Nedovolte détem, aby si se spotiebicem hraly.
Nedovolte détem, aby bez dohledu provadély
¢isténi a béznou udrzbu spotiebice.

A\ VAROVANI: Jestlize troubu pouzivite v
kombinovaném rezimu, pfi kterém dosahuje
vysokych teplot, smi déti troubu pouzivat pouze
za dozoru dospélych.

A\ VAROVANI: Spotfebi¢ a jeho pfistupné soucasti
se pfi pouziti zahfivaji. Je tfeba dbat opatrnosti,
abyste se nedotkli topnych téles. Déti mladsi 8 let
se nesmeéji ke spotrebici priblizovat, pokud nejsou
pod dohledem dospélé osoby.

A\ Pfi sudeni potravin neponechdvejte spotiebi¢
bez dozoru. Je-li spotfebi¢ vhodny pro
pouziti teplotni sondy, pouzivejte pouze sondy
doporucené vyrobcem —riziko vzniku pozaru.

A\ Do blizkosti spotfebi¢e nepokladejte odévy
nebo jiné hoflavé materialy, dokud veskeré jeho
soucasti zcela nevychladnou—riziko vzniku pozaru.
Budte vzdy obezietni, pokud pfipravujete jidlo
s vysokym obsahem tuku, oleje nebo kdyz
pridavate alkoholické ndapoje — riziko vzniku
pozaru. Pfi vyjimani pekaca a dalsiho pfislusenstvi
pouzivejte chnapku. Po skonceni peceni otevirejte
dvirka opatrné a nechejte horky vzduch nebo paru




unikat postupné — riziko popaleni. Neblokujte
vyvody na predni strané trouby, kterymi odchazi
horky vzduch —riziko vzniku poZzaru.

A\ Budte vzdy opatrni, pokud jsou dviika trouby
otevienda nebo se nachazeji ve spodni poloze,
abyste do nich nenarazili.

A\ VAROVANI: V ptipadé, Ze jsou dvitka nebo jejich
tésnéni poskozené, trouba se nesmi pouzivat,
dokud nebude opravena - riziko urazu.

A\ VAROVANI: Tekutiny a potraviny se nesméji
ohfivat v uzavienych ndadobach - nebezpedi
vybuchu! Nésledkem takového zpusobu ohfivani
ndpojl muze byt opozdény eruptivni var. P¥fi
manipulaci s nddobou je nutno dbat opatrnosti —
nebezpedi popaleni.

A\ Mikrovinna trouba je uréena pro ohfivani
jidel a ndpoju. V troubé nesuste potraviny ani
odévy, nenahfivejte vyhfivaci polstarky, pantofle,
houbicky a podobné predméty — nebezpedi
pozaru. Prfi ohfivani potravin v plastovych i
papirovych nadobach zlstarite u trouby — riziko
pozaru.

A\ Po ohfati jidla nebo napojd pro déti v détské
lahvi nebo bezpecném mikroviném hrni¢ku musite
pokrm nebo tekutinu protfepat a pfed podavanim
zkontrolovat teplotu. Tim se teplo rovhomeérné
rozlozi a vyhnete se riziku opafeni nebo popaleni.
A\ Obsah kojeneckych lahvi a nadob na détské
jidlo je tfeba promichat nebo protfepat a nasledné
zkontrolovat jeho teplotu — riziko popaleni.
Neohfivejte celé vejce ve skofapce a vejce uvarena
natvrdo — riziko vybuchu.

A\ Pouzivejte pouze nacini, které je vhodné do
mikrovinné trouby. Nepouzivejte kovové nadoby
— nebezpedi poranéni

A\ Pouzivejte pouze teplomér doporuceny pro
tuto troubu —riziko pozaru.

A\ Vychazi-li z trouby kouk, troubu vypnéte nebo
vytdhnéte pfivodni kabel ze zisuvky. Dvirka
ponechejte zaviena, aby se zadusily plameny.

A\ Pokud je spotfebi¢ umistén vice neZ 850 mm
nad podlahou, dejte pozor, abyste pfi vyjimani
nadob nezavadili o otocny talif — nebezpedi
poranéni.

A\ Mikrovinnou troubu nepouZzivejte k fritovani
v olejové lazni, protoze teplotu oleje neni mozné
regulovat.

A\ K pfipravé pokrm(i v mikrovinné troubé nejsou
vhodné kovové nadoby na potraviny a napoje.

A\ Nesnimejte kryty vstupu mikrovin umisténé
na vnitinich bocnich stranach (pouze u nékterych
model(). Chrani pfivodni kanalky mikrovin pfed
tukem a zbytky jidel.

SCHVALENE POUZITI

A\ UPOZORNENI: Tento spottebi¢ neni uréen
k ovladani pomoci externiho spinaciho zafizeni,
jako je <casova¢, (¢ samostatného systému
dalkového ovladani.

A\ Tento spotiebi¢ je wuréen k pouziti
v domacnostech a zafizenich, jako jsou: kuchyriské
kouty pro zaméstnance v obchodech, kancelafich
a na jinych pracovistich; farmy; klienty hoteld,
motelU, penzionu a jinych ubytovaci zafizeni.

A\ Neni pfipustné jej pouzivat jinym zplsobem
(napf. k vytapéni mistnosti).

A\ Tento spotiebi¢ neni uréen pro profesionalni
pouZziti. Spotfebi¢ nepouzivejte venku.

I\ Neskladujte vybusné nebo hotlavé latky (napf.
benzin nebo tlakové rozprasovace) uvniti nebo
v blizkosti spotiebite — nebezpedi pozaru.
INSTALACE

A\ Ke stéhovani a instalaci spotfebice jsou
nutné minimalné dvé osoby — nebezpeci zranéni.
PFi rozbalovani a instalaci pouzivejte ochranné
rukavice — nebezpedi porezani.

A\ Instalaci, v&etné pripadného pfipojeni
k pfivodu vody a elektfiny, a opravy musi
provadét kvalifikovany technik.  Neopravujte
ani nevyménujte zadnou &ast spotiebice, pokud
to neni vyslovné uvedeno v navodu k pouZiti.
Nedovolte détem, aby se pfiblizovaly k mistu
instalace. Po vybaleni spotiebice se presvédcte,
ze nebyl pfi dopravé poskozen. V pfipadé
problém se obratte na prodejce nebo na nejblizsi
servisni stfedisko. Po instalaci musi byt obalovy
material (plasty, polystyrenova péna atd.) ulozen
mimo dosah déti — nebezpedi uduseni. Pred
zahdjenim instalace je nutné spotiebi¢ odpojit
od elektrické sité — nebezpedi urazu elektrickym
proudem. Béhem instalace se ujistéte, Zze
zafizeni neposkozuje napdjeci kabel — nebezpeci
pozaru a Urazu elektrickym proudem. Zafizeni
nezapinejte, dokud nebyla ukoncena instalace.
A\ Je-li nutné skiiku, do které bude zafizeni
umisténo, pfifiznout, provedte tyto prace jesté
pfedtim, nez jej do skfifiky zasunete. Nasledné
odstrarite viechny dfevéné tfisky a piliny.

MNDo zahdjeni montdZe  neodstrafujte
polystyrénovy podstavec spotrebice.

A\ Po provedeni instalace nesmi byt dno trouby
pfistupné — riziko popaleni.

A\ 7 davodu rizika pozaru neinstalujte spotiebi¢
za dekorativni dvirka.

A\ Pokud je spotiebi¢ usazen pod pracovni
deskou, do prostoru minimalni vzdalenosti
mezi pracovni plochou a horni hranou trouby
nevkladejte zadné predméty — riziko popaleni.

A\ Tento spotiebi¢ je uréen k vestavbé.
Neumistujte spotrebic¢ jako volné stojici, ani jej
nezabudovavejte do skfinky.

Po vybaleni spotfebi¢e zkontrolujte, zda neni
posSkozeny a zda dvefe dokonale pfiléhaiji.
V pfipadé problém( se obratte na prodejce nebo
na nejblizsi servisni stfedisko.




UPOZORNENI NA PRERUSENi DODAVKY
ELEKTRICKE ENERGIE

A\ Typovy stitek je umistény na pfednim okraji
trouby a je viditelny pfi otevienych dvefich.

A\ 'V souladu s narodnimi bezpe&nostnimi
normami tykajicimi se elektrickych zafizeni musi
byt mozné odpojit spotiebi¢ od elektrické
sité vytazenim zastrcky, pokud je zastrcka
pfistupnd, nebo, v souladu s pravidly
pro zapojovani, prostfednictvim vicepolového
vypinace umisténého pred zasuvkou a spotrebic
musi byt uzemnén.

A\ Nepouzivejte prodluzovaci kabely, sdruzené
zasuvky nebo adaptéry. Po provedeni montaze
nesmi byt elektrické prvky spotiebice uzivateli
pristupné. Nepouzivejte spotiebi¢, pokud jste
mokFi nebo bosi. Tento spotiebi¢ nezapinejte,
pokud je poskozeny napdjeci sitovy kabel (i
zastrcka, pokud nefunguje spravné nebo byl
poskozen ¢i doslo k jeho padu.

A\ Jestlize je poskozeny pfivodni kabel, smi ho
vymeénit (za identicky dil) pouze vyrobce, servisni
technik nebo osoba s obdobnou kvalifikaci, jinak
by mohlo dojit k urazu —riziko elektrického Soku.
A\ Je-li potteba vyménit napajeci kabel, obratte
se na autorizované servisni centrum.

CISTENi A UDRZBA

A\ VAROVANI: Servisni zasahy nebo opravy,
u kterych je nutné sejmout kryty chranici pred
mikrovinami, jsou nebezpecné. Takové Cinnosti
smi provadét pouze odborné vyskoleny technik.
A\ Nebudete-li troubu udrzovat ¢istou, mdze dojit
k poskozeni povrchu, a tedy ke zkraceni zivotnosti
spotrebite, a pfipadné i k vytvoreni nebezpecné
situace.

A\ Mikrovinnou troubu pravidelné ¢istéte a vzdy
odstranujte vsechny zbytky jidel.

M\ VAROVANI: Piedtim, nez za¢nete provadét
jakoukoli udrzbu, ujistéte se, Ze je spotiebic
odpojen od elektrické sité. Abyste se vyhnuli
zranéni, pouzivejte ochranné rukavice (riziko
trznych poranéni) a bezpecnostni obuv (riziko
pohmozdéni); zajistéte manipulaci ve dvou
osobach (snizeni hmotnosti bfemene); nikdy
nepouzivejte parni Cistice (riziko elektrického
Soku). Neprofesionalni provadéni oprav, které
vyrobce nepovoluje, by mohlo mit za nasledek
ohrozenizdraviabezpelnosti, za coZ nelze vyrobce
Cinit odpovédnym. Na vady nebo poskozeni
nebo udrzby se nevztahuje zaruka, jejiz podminky
jsou uvedeny v dokumentaci, ktera byla k jednotce
dodana.

A\ Pravidelné ¢&istéte vnitini stranu dvifek
spotrebice a tésnéni, ale nesnimejte je. Pouzivejte
mékkou houbicku, vlaznou vodu a neutralni Cistici
prostiedek. K osuseni pouzijte mékky hadrik.
Nepouzivejte kovové Skrabky.

A\ K ¢isténi skla dvifek nepouzivejte drsné
abrazivni Cistice nebo kovové Skrabky, jinak se
jeho povrch mize poskrabat a v dusledku toho
roztristit.

A\ Pied ¢isténim nebo udrzbou se ujistéte, Ze
spotiebic vychladl. - riziko popaleni.

LIKVIDACE OBALOVEHO MATERIALU

Obal je ze 100% recyklovatelného materidlu a je oznacen recyklacnim
znakem é’p Jednotlivé casti obalového materidlu proto zlikvidujte
odpovédné podle platnych mistnich predpist upravujicich nakladani
s odpady.

LIKVIDACE DOMACICH ELEKTROSPOTREBICU

Tento spotiebi¢ byl vyroben z recyklovatelnych nebo opakované
pouzitelnych materidl(. Zlikvidujte jej podle mistnich ptedpisd pro
likvidaci odpadu. Dalsi informace o likvidaci, renovaci a recyklaci
elektrickych spotrebicl ziskate na mistnim uUradé, ve stiedisku pro
sbér domaciho odpadu nebo v obchodé, kde jste spotiebic¢ zakoupili.
Tento spotiebic je oznacen v souladu s evropskou smérnici 2012/19/EU
o odpadnich elektrickych a elektronickych zatizenich (OEEZ) a nafizenimi
o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich 2013 (vcetné
dodatkll). Zajisténim spravné likvidace tohoto vyrobku pomuzete
zabrénit negativnim vliviim na zivotni prostfedi a lidské zdravi. Symbol
g na vyrobku nebo pfislusnych dokladech udévd, ze tento vyrobek
nesmi byt likvidovén spole¢né s domacim odpadem, nybrz Ze je nutné
jej odevzdat do pfislusného sbérného strediska k recyklaci elektrickych
a elektronickych zafizeni.

PROHLASENI O SHODE

Toto zafizeni je v souladu s evropskou normou EN 60705.

Tento produkt obsahuje zdroj osvétleni energetické ttidy D.

- ET
OHUTUSJUHISED

OLULINE! LUGEGE LABI JA JARGIGE
HOOLIKALT!

Enne seadme kasutamist lugege see ohutusjuhend
hoolikalt labi. Hoidke see hilisemaks
labivaatamiseks kaeparast.

Selles juhendis ja seadmel endal on olulised
hoiatused, mida tuleb pidevalt jargida. Tootja ei
vastuta selle eest, kui ohutusjuhendit ei jargita,
seadet kasutatakse valesti vOi maaratakse sellele
sobimatud seaded.

A\ Viikelapsed (vanuses 0-3 aastat) tuleb
seadmest eemal hoida. Lapsed (vanuses 3-
8 aastat) tuleb seadmest eemal hoida, kui nende
jarele eivalvata. Lapsed alates 8 eluaastastjaisikud,
kes on piiratud flusiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega voi ilma kogemuste voi teadmisteta,
voivad seadet kasutada ainult siis, kui nende
tegevust jalgitakse voi neid on seadme ohutuks
kasutamiseks juhendatud ja nad moéistavad sellega
seotud ohtusid. Jalgige, et lapsed seadmega ei
mangiks. Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

A\ HOIATUS: Kui seadet  kasutatakse
kombineeritud reziimis, voivad lapsed tekkivate
temperatuuride tottu ahju kasutada ainult
taiskasvanu jarelevalve all.

A\ HOIATUS: Seade ja selle ligipaasetavad
osad muutuvad kasutamisel kuumaks. Valtige
kuumutuselementide puudutamist. Nooremad




kui 8 aastased lapsed tuleb seadmest eemal hoida,
kui nende tegevust pidevalt ei jalgita.

A\ Toiduainete kuivatamise ajal ei tohi seadet
jarelevalveta jatta. Kui seadmega saab kasutada
sondi, kasutage ainult selle ahjuga kasutamiseks
moeldud sondi — tulekahju oht.

A\ Hoidke riided ja muud tuleohtlikud materjalid
seadmest eemal, kuni kéik komponendid on maha
jahtunud, et valtida tuleohtu. Olge alati valvas, kui
valmistate suure rasva- voi 6lisisaldusega toitu voi
lisate alkohoolseid jooke — tulekahju oht. Noude
ja tarvikute eemaldamisel kasutage pajakindaid.
Klpsetamise jarel avage uks ettevaatlikult ja laske
kuumal o6hul vo6i aurul vahehaaval valjuda —
poletusoht. Arge katke ahju esikiljel olevaid
kuumadhuavasid — tulekahju oht.

A\ Kui ahjuuks on avatud véi allalastud asendis,
olge ettevaatlik, et mitte ukse vastu minna.

A\ HOIATUS: Kui ukse tihendid on kahjustatud, ei
tohi ahju kasutada, kuni need on parandatud, sest
vastasel juhul tekib vigastuste oht.

A\ HOIATUS: Vedelike ja toiduaineid ei tohi
kuumutada suletud pakendites, sest vastasel
juhul tekib plahvatusoht. Jookide kuumutamine
voib pohjustada keeva vee plahvatuse, konteineri
kasitsemisel tuleb olla ettevaatlik, sest vastasel
juhul tekib poéletusoht.

A\ Mikrolaineahi on méeldud toidu ja
joogi soojendamiseks. Arge kuivatage toitu,
soojenduspatju, susse, kasnu ega muud sarnast
— tuleoht. Toidu soojendamisel plastikust voi
paberist mahutites tuleb ahju suhtes olla valvas,
sest vastasel juhul tekib tuleoht.

A\ Pérast imikutoidu véi vedelike kuumutamist
lutipudelis v6i ohutus mikrolaineahju tassis,
loksutage, segage ja kontrollige enne serveerimist
alati temperatuuri alati selle temperatuuri. Nii
voite olla kindel, et soojus on lihtlaselt jaotunud ja
valdite poletusi.

A\ Lutipudelite ja imikutoidu purkide sisu tuleb
segada voi loksutada, samuti tuleb kontrollida
selle temperatuuri — pdletusoht. Arge kuumutage
koorimata mune ega terveid kovaks keedetud
mune — plahvatusoht.

A\ Kasutage ainult mikrolaineahju jaoks sobivaid
anumaid. Arge kasutage metallanumaid -
vigastuse oht

A\ Kasutage ainult selle ahju jaoks soovitatud
temperatuuriandurit, sest vastasel juhul tekib
tuleoht.

A\ Kui ahjust tuleb suitsu, liilitage see vélja voi
eemaldage vooluvérgust ja hoidke ust leekide
summutamiseks kinni.

A\ Kui seade paigaldatakse pérandast 850 mm
korgusele voi korgemale, hoiduge mahuteid
eemaldades poordaluse liigutamisest — vigastuse
oht.

A\ Arge kasutage mikrolaineahju frittimiseks, sest
6li temperatuuri ei ole véimalik kontrollida.
A\ Mikrolainetega kiipsetamiseks ei
metallanumad.

A\ Arge eemaldage mikrolainete sisselaske
kaitseplaate, mis asuvad 60nsate seinte kiilgedel
(@inult teatud mudelid). Need takistavad
mustuse ja toiduosakeste paasu mikrolaine
sisselaskekanalitesse.

LUBATUD KASUTUS

A\ ETTEVAATUST! Seade ei ole méeldud
kasutamiseks valise lUlitusseadmega, nagu taimer
vOi eraldi kaugjuhtimisstisteem.

A\ See seade on nidhtud ette kasutamiseks
kodumajapidamistes  ja  teistes  sarnastes
rakendustes, nagu : kaupluste, kontorite ja teiste
tookeskkondade tootajate kodgipiirkondades;
talumajapidamistes; klientide poolt hotellides,
motellides, hommikusooki pakkuvates asutustes
ja teistes majutustiitipi keskkondades.

A\ Muud kasutusviisid (nt ruumide soojendamine)
pole lubatud.

A\ See seade ei ole méeldud professionaalseks
kasutuseks. Arge kasutage seadet vilitingimustes.
A\ Arge hoidke plahvatus- véi tuleohtlikke aineid
(bt bensiini- voi aerosoolikanistreid) seadmes voi
selle laheduses - tulekahju oht.

PAIGALDAMINE

A\ Seadet tuleb kasitseda ja paigaldada kahe voi
enama inimesega, vastasel juhul tekib vigastuste
oht. Lahtipakkimiseks ja paigaldamiseks kasutage
kindaid, et valtida sisseldikamisohtu.

A\ Paigaldustdééd (k.a veelihendus (kui on) ja
elektriihendus) ja remonditodéd peab tegema
kvalifitseeritud tehnik.  Arge parandage ega
asendage seadme osi, kui seda kasutusjuhendis

sobi

otseselt ei soovitata. Hoidke lapsed
paigalduspiirkonnast  eemal. Veenduge
parast seadme lahtipakkimist, et see ei ole

transportimisel kahjustada saanud. Probleemide
esinemisel votke ihendust edasimudja voi lahima
teeninduskeskusega. Parast paigalduse |6ppu
tuleb jaatmed (kile, vahtplast jms) panna hoiule
lastele kattesaamatusse kohta, sest vastasel juhul
tekib lambumisoht. Enne paigaldamist tuleb
seade vooluvorgust lahti Gihendada, et valtida
elektrilodgiohtu. Jalgige paigaldamise ajal, et
seade ei kahjustaks toitejuhet, vastasel juhul véib
tekkida tule- voi elektriloogioht. Aktiveerige seade
alles parast seda, kui paigaldus on l6petatud.

A\ Tehke modblis koik vajalikud sisseldiked enne
ahju paigaldamist ja eemaldage koéik puulaastud
ja saepuru.

A\ Arge eemaldage seadet polistiireenaluselt
enne, kui seda paigaldama hakkate.

A\ Pirast paigaldamist ei tohiks seadme allosa
enam olla ligipaasetav — poéletusoht.




A\ Arge paigaldage seadet dekoratiivse ukse taha
—tuleoht.

A\ Kuiseade on paigaldatakse to6pinna alla, jatke
toolaua ja ahju Ulemise adre vahele minimaalne
noutud vahe, et valtida poletusi.

A\ Seade on ette ndhtud koédgimodblisse
sisseehitamiseks. Arge kasutage seda
vabaltseisvana voi suletavas kapis.

Veenduge pdrast seadme lahtipakkimist, et
seadme uks sulgub korralikult.  Probleemide
esinemisel votke ihendust edasimudja voi lahima
teeninduskeskusega.

ELEKTRIGA SEOTUD HOIATUSED

A\ Nimiplaat paikneb ahju esikiiljel (ndhtav, kui
uks on avatud).

A\ Seadet peab olema véimalik vooluvérgust
lahti Uhendada kas pistikut pesast valja
tdbmmates, kui pistik on juurdepaasetav,
vOi ligipadasetava mitmepooluselise liliti abil,
mis on paigaldatud pistikupesast Ulesvoolu
kooskodlas riiklike ohutuseeskirjadega.  Seade
peab olema maandatud vastavalt riiklikele
elektriohutusstandarditele.

VAN Arge kasutage pikendusjuhtmeid,
mitmikpistikupesi ega adaptereid. Elektrilihendus
ei tohi padrast paigaldamist olla kasutajale
ligipdasetav. Arge kasutage seadet marjana ega
paljajalu. Arge kasutage seadet, kui selle toitejuhe
voi pistik on vigane, kui see ei toé6ta korralikult voi
kui see on kahjustatud v6i maha kukkunud.

A\ Kui toitejuhe on kahjustatud, peab tootja,
teenindus voi muu kvalifitseeritud isik selle ohtude,
naiteks elektrilddgiohu valtimiseks asendama.

A\ Kui toitekaablit on vaja vahetada, péérduge
volitatud teeninduskeskusse.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

A\ HOIATUS: Koigil teistel peale viljadppinud
isikute on hooldus- v6i remondité6de tegemine
ohtlik, kui nende toddega kaasneb katete
eemaldamine, mis kaitsevad mikrolaineenergia
eest.

A\ Kui ahju ei hoita puhtana, véib see péhjustada
pinna kahjustumise, mis voib lihendada seadme
kasutusiga ja pohjustada ohtlikke olukordi.

A\ Ahju tuleb regulaarselt puhastada ja sellest
tuleb eemaldada koéik toidujaagid.

A\ HOIATUS! Enne hooldustédde tegemist
veenduge, et seade oleks vadlja lilitatud
ja  toitevorgust lahutatud. Kasutage
kaitseks kehavigastuste ohu eest kaitsekindaid
(vigastusoht) ja kaitsejalandusid (porutusoht).
Kdidelge vahemalt kahe inimesega (koormuse
vahendamiseks). Arge kasutage kunagi
aurupuhasteid (elektrilodgioht). Tootja volituseta
asjatundmatu remont voib kaasa tuua tervise-
ja ohutusriski, mille eest tootja ei vastuta.
Asjatundmatu remondi voi hoolduse tagajarjel
tekkinud defektid ega kahjustused ei ole kaetud

garantiiga, mille tingimused on toodud seadmega
kaasnenud dokumentatsioonis.

A\ Puhastage regulaarselt seadme ukse sisekiilge
ja selle tihendit seda seejuures eemaldamata.
Kasutage pehmet nuustikut, pehmet vett ja
neutraalset seepi; kuivatage neutraalse pehme
lapiga. Arge kasutage metallkaabitsat.

A\ Arge kasutage ukseklaasi puhastamiseks
tugevatoimelisi abrasiivseid puhastusvahendeid
ega metallkaabitsat, kuna need voéivad pinda
kriimustada, mille tagajarjel klaas voib puruneda.
A\ Enne puhastamist véi hooldamist veenduge,
et seade oleks maha jahtunud. - péletuse oht.
PAKKEMATERJALIDE ARAVISKAMINE

Pakkematerjal on 100% taaskdideldav ja margistatud taaskaitlemise
s[]mboligaé’p . Pakendi osad tuleb &ra visata vastutustundlikult ja taies
vastavuses kohalike jaatmekaitlusnéuetega.

KODUMASINATE JAATMEKAITLUS

See seade on toodetud taaskasutatavatest materjalidest. Korvaldage
seade vastavalt kohalikele jaatmekaitluseeskirjadele. Elektriliste
majapidamisseadmete jadtmekditluse kohta saate tdpsemat teavet
kohalikust omavalitsusest, majapidamisseadmete kogumispunktist voi
poest, kust seadme ostsite. Seade on tdhistatud vastavuses
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiiviga 2012/19/EL elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete kohta (WEEE) ja elektri- ja
elektroonikaseadmetest tekkinud jadtmete 2013. aasta maarustega
(uuendatud sénastus).  Tagades seadme korrektse utiliseerimise,
aitate hoida dra potentsiaalseid negatiivseid méjusid keskkonnale ja

inimeste tervisele.  Stimbol E seadmel voi seadmega kaasnevas
dokumentatsioonis nditab, et seadet ei tohi kdidelda olmejaatmena, see
tuleb viia sobivasse elektroonikaromude kogumispunkti.

VASTAVUSDEKLARATSIOON
See seade vastab Euroopa standardile EN 60705.

See toode sisaldab energiatshususklassi D kuuluvat valgusallikat.
. EL
OAHTIEZ A THN AXQAAEIA
2HMANTIKO! AIABAXZTE KAI THPEITE

Mp1v XPNOIMOTIOINOETE TN CUOKELN, S1aBACTE AUTEC
TI¢ 0Onyiec yla tnv ac@dieia. Quldéte Tic odnyieg
O€ KOVTIVO ONEI0 yla MEANOVTIKH avagopd.
Autéc ol odnyiec kal n ocuokeurn TepIAapBavouy
ONMUAVTIKEG TIPOEIOOTIOINCEIG OXETIKA ME TNV
a0@ANELQ, TIC OTIOIEC TIPETIEL va TNPEITE 0 KABE
nepintwon. O KataokevaoTtng Oev PEPEL Kapia
€ublvn yla TN YN THENON AUTWV TWV odnylwv
ao@aleiag, yia akatdAnAn Xprion TNG CUOKEUNG
N AavBacuévn puBUION TWV XEIPLOTNPIWV.

A\ Ta moA0 pikpd maldid (0-3 €Twv) Tpémel va
Slatnpouvtal pakpld anod tn cuokeur. Kpatnote
Ta UIKPA madid (3-8 eTwv) Hakpld anmd n CUCKEUN
EKTOC €av emtnpouvtal Slapkwe. H ouokeun
pmopel va xpnoiponoinBei and nmaidid nAikiag 8
ETWV Kal Avw 1 ATOMA PE MEIWMEVEG OWMATIKEG,
aloOnTnplokéc i dlavonTikéG IKAvOTNTEG | ME
ENePn eumelpiag Kal yvwong TNG OUOKEUNG,
€pooov Ppiokovtal umd emtApnon R €xouv
AaPel odnyiec oxeTikA pe TNV ac@ain xerion
TNG OUOKEUNG Kal KATavooUv Toug KivOUvoug
mou ouverndyetal.  Ta maidld amayopeveTal va
nai(ouv pe tn ouokeun. Epyaocieg kaBapiopou kal




ouvTPENoNGTou Xprotn dev mpémnelva ektehouvTal
amno madid Xwpic emTrpnon.
A\ MPOEIAOMOIHZH: ‘Otav n cUCKeUN A&IToUPYEi
o€ Aertoupyia ouvbuacpol, ta TAdId TIPETEL
va XPNOIUOTIOIOUV TOoV (OoUPVO UOVO UTIO ThV
emiBAePn evnAikouv Aoyw Twv BepPOKPACIWV TTOU
dnuioupyoulvral.
A\ TMPOEIAOMOIHZH: H ouokeuy kat Ta
nmpoofdoipa e€aptruatd Tng umopei va {eotabouv
katd tn dudpkela tng Xxpnong. lMpémel va eiote
TIPOOEKTIKOI, WOTE VA AMOPEVYETE TUXOV EMAPN PE
TIC AVTIOTACEIC OTO E0WTEPIKO TOL Poupvou. Ta
matd1d KATw Twv 8 eTwv dev mpémnel va mAnoildlouv
TN CUOKEUN, EKTOC €AV eMTnpouvTal S1IaPKWC.
A Mnv a@rvete TOTE a@QUAAKTN T OUOKEUR
Katd Tnv amofpavon  TPO@iUwv. Av
n ouokeujl €&ival  KatdA\nAn yla  xpnon
TOU aebnTApPa, XPNOIUOTIOIEITE MOVO  évav
alodnTtnpa BepUoKpaciag mTou CUCTHVETAL YId TO
OUYKEKPIUEVO POUPVO - KivOuvog TupKaytdc.
Alatnpeital Ta pouxa 1 AAa  eVQAeKTa
UAIKA HaKpld armd Tn OUOKEUR, €w¢ OTou OAa
Ta €€APTAMATA VA €XOUV KPUWOEL EVTEAWCG -
kivbuvog nmupkayldc. Na iote mavta o€ eToludTNTA
otav PAvete TpO@IPa MAouala o€ Aimog, AddL 1
otav mpooBétete aAkoololxa ToTA - KivOuvog
TUPKAYIAG. XPNOLIUOTIOIEITE YyAVTIO POUPVOU Yia
va agaipeite Ta TaPid kal Ta dAAa e€aptriuara.
310 TENOG TOU MayelpéuaTog, avoifte Tnv mopTa
TIPOOEKTIKA, aprivovtag to Bepud aépa i Tov aTuod
va PByel otadlaka mpv va €xete mpoofacn oTo
@oUpvo - Kivduvog eykavpdtwv. Mnv @pddlete
TOUG AEPAYWYOUC OTN MUIMPOCTIVH) TIAEupd TOU
(poUpVoU - Kivbuvog TupKayldg.
A\ Na eiote mpoosktikoi otav n  MOPTA
Tou @oUpvou [pioketal oe avolxti Béon n
KateBaopévn, yla va amopuyete Tn Bépuavon
NG mMépPTaC.
A\ TMPOEIAOMOIHZH: Av ot mopTa R Ta AAoTIXa
NG MOPTAC Eival KATECTPAUMEVA, O PoUPVOC dev
TIPEMEL VA AEITOUPYEL €WC OTOU EMIOKEVAOTEI -
KivOuvog Tpauuatiopov.
A\ TMPOEIAOMNOIHZH: Ta vuvypd kat Ta
TPoPIua  Oev  Tmipénel  va (eotaivovtal o€
oppaylopéva doxeia — kivduvog €kpnéng TO
C(éotapa po@nudtwy evOEXETAL va TIPOKAANEDEL
kaBuotepnuévo Koxhaopo, mpémel va OoBei
1Olaitepn MPOGCOX KATA TO XEIPIOPO TOU TEPLEKTN
- Kivbuvog eykauudtwv.
A\ O @oUpVOC HIKPOKUPATWY TipoopileTal yia va
(eotaivel @ayntd Kal po@nuata. Mnv oTeyvwveTe
TPOPIUA 1} POUXA, OUTE VA OTEYVWVETE HAEINAPLQ,
TTAVTOPAEC, OPOLYYApPLa Kal TTapOUola - Kivduvog
mupkayldc. ‘Otav (eotaivete TPOPIUA OE TTAAOTIKA
N Xdptiva Soxeia, va MAPAUEVETE OE EMPUAAKN
OTO POUPVO - KivOuvog TTUPKAYIAG.
A\ A@oU (eotdvete BPe@IKEC TPOYEC i LYPA
o€ PMUTTEPO | 0 ao@alég @Atavi poupvou
MIKPOKUUMATWY, VA QVOKATEVETE MAVIA Kal va

eNéyxete tn Ogppokpacia TPV TOo OWOETE OTO
madi oac. Me tov TpéMo autod, Stac@ailetal
opolopop@o (éotaua kal dev umdpyel Kivouvog
EYKAUUATWV.

A\ To meplexdpyevo amd Ta MMIUMIEPS Kal TA
Baldkia yia pwpd mpémel va avadevetal i va
QVakIvVeital Kal va eAéyxetal n Beppokpaacia Toug
- Kivduvog eykavpatoc. Mnv (eotaivete auyd o€
TOOPAL Kal oAOKANpa Bpacuéva auvyd - Kivouvog
EKPNENG.

A\ Xpnowornoleite pévo e€aptApata KatdAnAa
yla @oUpVOo UIKPOKUUATWY. Mnv XpnOoIUOTIOLEITE
METOAIKA doxeia - KivOuvog TPAUUATIOUOU

A\ - Na Xpnoluonoleite HOVo To BePUOUETPO
TTOU CULVIOTATAL YId AUTO TO POUPVO - Kivduvog
TTUPKAYLAG.

A\ Av mapayBei kamvog, oBAROTE i BYAATE TO @I
NG OUOKEVNG amo tnv mpifa kat dlatnerioTe TNV
OPTA KAEIOTH TIPOKEIUEVOU VA TTEPIOPLIOTOUV Ol
QAOyec.

A\ Av n ouokeu gykataotabsi 850 mm A
TTEPLOOOTEPO TTAVW amd 1o dAmedo, PPoVTIoTE va
MNV UETATOTTIOETE TOV TEPIOTPEPOUEVO SiOKO OTAV
agatpeital ta doxeia — kivduvog Tpavpatiopou.
A\ Mn XPNOIUOTIOIEITE TO POUPVO HIKPOKUUATWY
yla BaBu tnyavioua, eneidn n Ogppokpacia tou
AadloU bev eNéyxeTal.

A\ Ta petadikd Soxeia yia Tpo@iua Kat motd Sev
€ival KatdAAnAa Katd 1o YrioIUO PE HIKPOKUUATA.
A\ Mnv agaipeite TIC TPOOTATEVTIKEC TIIVAKISEC
TOU @OUPVOU PIKPOKUMATWY TTou [Bpickovtal oTo
TAQIVO PEPOC TWV TOXWMATWY Tou Balduou
TOU @OoUpvou (MOvVo Yia HEPIKA HOVTEAQ).
Mapeumodifouv TNV €loxwpnon Aimoug  Kat
UTTOAEIMUATWY  @aynNToOU OTO €0WTEPIKO TOU
(POUPVOU UIKPOKUUATWV.

ENITPENOMENH XPHZH

A\ MPOZOXH: H ouokeury 8ev mpoopiletal va
XPNOIUOTIOIEITAL MECW EVOC EEWTEPIKOU SLAKOTITN,
Omw¢G €évag xpovodlakomtng 1 &exwplotou
OUOTAMATOC TNAEXEIPIOHOU.

H ouokeun autn €xel oxeSlaoTel yla OIKIOKN
XprAon Kabwg Kat yla mapoOpoLeG XPNOEIG OTWG:
kou(ive¢ MPOOWIKOU O€ KATACTHUATA, YPaQEia
Kal AAAOUC XWPOUC €pyaciag aypoKTAuata, amno
meAdteg o€ Eevodoyeia, LoTéN, bed & breakfast kau
AAAOUC XWPOUC KATOIKIAG.

A\ Aev emtpénetal onmoladAmote AN Xprion (r.x.
Bépuavon dwuatiwv).

H cuokeun dev mpoopiletal yia emayyeAUATIKN
Xpnon. Mnv xpnolyomoleite T OUOKeEUr O€
eEWTEPIKO XWPO.

AN Mnv armoBnkelete EKPNKTIKEC i EUPAEKTEC
ouvoiec (m.x. doxeia Bevivng A agpoAupdTtwy) péoa
Il KOVTA OTn CUOKEUN - KivOuvog TTupKayldg.
ErKATAXTAZH

A\ O xelplopdC Kal N yKATAOTAON TG OUOKEUNC
npémnel va yivovtat and Svo 1 meploodTEPA
AdTopa - Kivbuvog TpaupaTiopol. XpenolUoTolEiTe




TMIPOOTATEVTIKA YyAvTia yla TO Avolypa 1Tng
ouoKevaoiag Kal tnv eykatdotaon - Kivuvog
Koyiuatoc.

M\ H eykatdotaon, ocupmepAapBavopévne tne
TTAPOXNG VEPOU (gdv UTAPXEL), Ol NAEKTPIKEC
OUVOETEIC KAl Ol ETTIOKEVEG TIPETTEL VA YivovTal amd
€€eIOIKEVEVO TEXVIKO. Mnv emokeVAlETE Kal Unv
avTtikaBotate kavéva €€ApTnua NG CUOKEUNG,
EKTOC €dv avagépetal pntd oto eyxelpidilo
xprone. Kpatiote ta maidid pakpld and 1o Xwpeo
gykatdotaong. Metd anmd Tnv anmoouoKevaoia TnG
ouokeung, PePawwdeite 6t dev €xel MPOKANOEi
(nud o€ auTAV Katd Tn MeTagopd. Edv
TTAPOUOCIAoTEl KATol0 TTPOPANUA, EMIKOIVWVNOTE
ME TOV avTITPOOWO 1 UE TO TTANCIETTEPO KévTpo
>¢pPic. Metd Tnv €ykataotaon, Ta UAIKA
ovokevaoiag (MAaoTtikd, @eA{ON, KAL) TIpEMEL
va @uAdooovtal pakptd amod ta matdid - Kivouvog
aopuliac. H ocuokeun mpémel va amocuvoEeTal
armd TNV NAeKTpIKn Tpoodoaoia mpwv and KABe
gpyaociaeykatdotaong- kivbuvognhektpominéiac.
Katd tnv eykataotaon, PePawwbeite o6t dev
ExEl TTPOKANOE( Cnula oto KaAwdio Tpocpoéoolac
amd TN OUoKeunp - Kivouvog TUPKAYIAG 1
nAektponAnéiac. Evepyonmolote Tn CUOKEUN HOVO
otav oAokAnpwOEi n eykatdotaon.

A\ EKTENEOTE ONEC TIC EPYAOIEC KOTIHC TOU EMMITTAOU
TPV va TOTTOOETHOETE TN CUOKEUN OTO TEPIBANUa
KOl aQalPEOTE TTPOOEKTIKA OAA TA pokavidla Kal ta
mplovidla.

A\ Agaipeite 1o poupvo amd v appwdn Baon
TTOAUOTUPEVIOU UOVO TN OTLYUN TNG EYKATACTAONG.
M\ Metd tnv eykatdotaon, Ssv Ba mpémel va
untdpxel MAéov TPOoPacn OTo KATW HUEPOC TOU
OUpPVOU - KivOUVOC EYKAUUATOC.

M\ Mnv TomoBeteite Tn OUOKELR Tow Ao
SlakoounTIKA MoPTA - KivOuvog mupKaytdc.

Av n ouokeuny gykataotaBei KAtw amd Tov
TTAYKo, uNV @pddlete To eAdxioTo Sidkevo avdpeoa
OTOV TIAYKO Kal TO Avw AKPO TOU QOUPVOU -
Kivduvog eykaupdtwv.

A\ Auti n ouokeun mpoopiletal yia XpRon
EVTOIXIOUEVN. MnVv XPNOIUOTIOLEITE TN OUOKEUN
otav Oev eival evtolXlIOMéVN 1 OE VTOUAATL ME
mopTa.

Meta amd TNV amoouoKevacia TNG OUOKEUNG,
BePaiwbeite o611 n  MOPTA TNG OUOKEUNAC
KAgivel owotd. Xe mepimtwon mPoANUATWY,
ETTIKOIVWVNOTE UE TOV QVTITPOOWTIO 1] ME TO TUA A
TEXVIKAG UTTOOTAPIENG TTEAATWV.

HAEKTPIKEZ NMPOEIAONMOIHZEIX

M\ H mvakida texvikwv oTolxeiwv Bpioketal oTo
MITPOCTIVO UEPOC TOU POUPVOU (Eival opath JE TNV
TTOPTA AVOIXTH).

M\ Npénel va gival duvaty n amoouvdson NG
OUCKEUNG amod TNV NAEKTPIKA Tpopodocia e
agaipeon tou @Ig €av n mpifa sival mpooactun
N ME XPHon Tou MOAUTIOAIKOU SIAKOTITN TTOU €XEl
eykatraotabei mpiv and tnv mpila cOPPWva PE

Ta €OVIKA MPOTUTIA NAEKTPIKAG ACPAAEIOG KAl N
ouokeun Tipénel va Slabétel yeiwon pe Baon ta
€OVIKA mpbTUTIA AoPAAEiag.

A\ Mn xpnowuornolsite KoAwSIa TPOEKTAONC
(umaAavteleg), moAunpila | mpooappoyeic. Metd
TNV oAoKAApwon NG eykatdotaong, Oev MpPEmel
va egival duvaty n mpocfacn ota NAEKTPIKA
e€aptnuata. Mnv XpPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUR
otav eiote PBpeypévol | pe yupva modla.  Mn
XPNOIUOTIOINCETE TN CUOKeUN €AV €xel pBapei To
NAEKTPIKO KAAWOI0 N TO PIg, €dv Oev Aeltoupyei
KOAVOVIKA, €4V €xel TECEL | €AV €XEL UTTOOTEL AAAN
Cnuua.

AMNEdv 10 ka\wdlo Tpopodooiac éxel UTTOOTE(
(nd, mnpémel va avtikatraotabsi amdé  Tov
KATAOKEVLAOTH, TOV  QVTUTPOOWTO  TEXVIKAG
urmooTHPIENG 1} AANA KATAPTIOUEVA ATOMA, WOTE
va amo@euxBolv TuxOv Kivduvol - Kivouvog
nAektpomAniag.

AN Av TIpEMEL VA QVTIKOTAOTAOETE TO KOAWSI0
pevpaToc, amevbuvBeite oe éva e€ovolodotnuévo
KEVTPO OEPPIC.

KAOAPIZMOX KAl ZYNTHPHZH

A\ TIPOEIAOMOIHEH: O1 epyaociec oépPic A
EMOKEVAC ToU TrepIAapfBdvouv TNV agaipeon
KOAUUUATWY TTOU TTAPEXOUV TTIPOOTACIA amod TV
€kOeon OTNV evéPYEId TWV MIKPOKUUATWY Eival
emkivduvo va ektehovvtal and dAAa atopa ANV
TWV EEEIOIKEVPEVWV TEXVIKWV.

A\ E&v o @oupvoc Sev Satnpsital kabapac,
pmopel va @Bapolv ol EMEAVEIEG TOU, ME
amotéhecpa  va MewBei n  Odpkela  (wng
TNG OUOKEUNCG Kal va TIPokAnBouv emikivOuveg
KATOOTAOCEIC.

A\ TMpénel va kaBapilete To POUPVO TOKTIKA Kal
VQ ATMTOUOKPUVETE TUXOV UTTOAEIUUATA TPOQPIMWV.
A\ TPOEIAOMOIHIH: BeBaiwBeite 4TI n CUOKELA
gival amevepyomnoinuévn kat amoouvdedepévn and
TO TPOPOOOTIKO TIPIV EKTEAECETE OMMOIAONTIOTE
gpyaocia ouvtipnonc. Na va ano@uyete
Tov Kivduvo TPaUPATIOMOU,  XPNOIMOTIOINOTE
TIPOOTATEVUTIKA yavtia (Kivbuvog oXIGinaTog) Kal
mamoUTola ac@aleiag (KivOuvog yla PWAWTEC),
(PPOVTIOTE O XEIPIOMOC va Yivetal armd dvo dtoua
(MEWOTE TO POPTIO), MOTE YNV XPNOLUOTOIEITE
e€onmA\ilopd kaBaplopol pe  atuo  (kivduvog
nAekTpomAnéiag). Ou emokevég amdé  un
emayyehuatie¢ mou dev eykpivovtal amd TOV
Kataokevaoty Oa pmopoloav va odnyroouv
o€ Kivbuvo yla Tnv uyegia Kal TNV aoQAAELq,
yla Ta omoia 0 KATaokevaoTng &gv pmopei va
BewpnOei umevBuvoc. Tuxdév ehdttwpa 1 {nud
TTOU TTPOKARONKE Ao EMIOKEVEC 1} CUVTHPNON TTOU
€ylvav anoé pn emayyeipatieg dev kahumrtovrat and
TNV €yyunon, ot 0pol NG omoiag mepypagovtal
oTo éyypago mou napadidetal e Tn povada.

A\ KaBapilete TAKTIKA TNV EOWTEPIKH TTAEUPA TNG
OPTAC TNG OUOKEUNG Kal TN OXETIKA TOIOUXQ,
XWPIG va tTnv a@alpeoete. XPNOIYOTIOINOTE €va




MOAOGKO o@ouyydpl, xAMapo vepd Kal OudETEPO
oamoUVL. ZKOUTTIOTE UE €va OUSETEPO AAAKO TTAVI.
Mnv xpNnOIUOTIOLEITE PETAAAIKA OPOUYYAPAKIA.

M Mn xpnowgomoleite  OkANPd,  AMO&EOTIKA
KaBaploTikd A atuNPEG UETAMNIKEG EUOTPEC yia
va kabapioete T0 KPUOTAAO OTnV TOPTA TOU
@oupvou. Kdatl tétolo umopei va xapdel tnv
EMPAVELA Kal TIIOAVWC va TIPOKAAECEL Bpavon Tou
KPUGTAAOU.

A\ MNpwv kaBapioste 1 KAavete ouvtrpnon,
BePaiwbeite OTI n OUOKEUN €XEl KPUWOEL -
KivOuvog eyKAUUATWV.

ATOPPIYH YAIKQN XYXKEYAZXIAX

Ta ulNIkd TnG ouokevaoiag gival 100% OVAKUKAWOIMA KAl PEPOUV TO
oUpPoAOTNG avam’m)\woncé’p . Yuvenwg, Ta Sidgopa ulikd cuokevaciag
TIPEMEL va  amoppintovtal umelBuva Kal PE TIARPN CUUPOP®WON
TWV KAVOVIOUWV TWwV TOTIIKWV apXwv 1ou Olémouv tnv améppupn
ATMOPPIUHATWY.

ANMOPPIYH HAEKTPIKQN OIKIAKQN ZYZKEYQN

H ouokeury authj €xel KOTAOKEUAOTEl OMO  AVOKUKAWOIMA N
ETTAVAYPNOILOTIOIOIUA UAIKA. ATTOPPIYTE CUPPWVA UE TOUG KAVOVIOHOUG
TWV TOTKWV apXwv. Ta mepatépw TANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV
enefepyaoia, TNV aAvAKTNON KAl TNV OVAKUKAWON TWV NAEKTPIKWV
OIKIOKWY OUCKEUWV, ETMIKOIVWVNAOTE ME TIC APUOOIEC TOTIIKEG APXEC,
TNV UTINPEECIA CUANOYNG OWKIOKWY amoBARTWY i TO Katdotnua amnd
o6mou ayopdoate Autd TO TIPOIOV. AUTA N CUOKEUN Emonuaivetal
oUuewva pe Tnv Eupwmaiki O8nyia 2012/19/EE, AoBAnTa HAeKTPIKOU
kat HAektpovikoU E€omAiopol (AHHE) kat pe toug kavoviopoug 2013
yla ta AmoPAnta HAektpikou kat HAektpovikol EomAiopou (6mwg
TpomnomolOnke). E€aocpaliCovtag ™ owotr amdppiyn autol Tou
npoidéviog, Ba Ponbroete otnv amotpom Twv mOavd BAafepwv
OULVETIEIWV Yla TO TIEPIBAN\oV Kal tTnv avBpwmivn vyeia. To cUuPolo
g OTO TIPOIOV 1} O0TA GUVOSEUTIKA €vTuma UTTOOEIKVUEL OTI TIPETTEL Va
QVTILETWTTICETAL WC OIKIOKO ATTOPPIUMA OANA TIPETTEL VA UETAPEPETAL
OTO KATAMNAO KEVTPO GUANOYAG YO aVOKUKAWON NAEKTPOVIKOU Kal
NAEKTPIKOU €€OTTAIGHOV.

AHAQZEIZ 2YMMOPOQIHZ

H ouokeun CUPHOPPWVETAL PE TO EVPWTIAIKO TTPpOTUTIO EN 60705.

AuTd 10 TPOIOV TIEPIEXEL PIA GWTELVN TINYH EVEPYELOKNG KAGoNG D.

HU |
BIZTONSAGI UTASITASOK
OLVASSA EL ES TARTSA BE

A készulék hasznalata elétt olvassa el az aldbbi
biztonsagi utmutatét. Orizze meg a késdbbi
felhasznalas érdekében.

A kézikonyvben és a késziléken taldlhaté fontos
biztonsagi figyelmeztetéseket mindig olvassa el
és tartsa be. A gyartdé nem vallal felelésséget a
biztonsagi utasitasok figyelmen kivul hagyasabol,
a készilék nem rendeltetésszerlii hasznalatabol
vagy a készulék kezelészerveinek helytelen
beallitasaibol eredd karokeért.

A\ Kisgyermekeket (0-3 év kdzott) ne engedjen
a készulék kozelébe. Gyermekek (3-8 év
kozott) kizardlag felnétt felligyelete mellett
tartézkodhatnak a készulék kozelében. A
8 éves vagy idésebb gyermekek, tovabba
csOkkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis
képességekkel €16, illetve kell§ tapasztalattal
és a készilékre vonatkozdé ismeretekkel
nem rendelkezd személyek csak fellgyelet
mellett hasznalhatjak a késziiléket, tovabba
ha el6zbleg ellattdk 6ket uUtmutatasokkal a

készilék haszndlatdra vonatkozdan, és ismerik
a hasznalatbdl eredd esetleges kockazatokat. Ne
engedje, hogy gyermekek jatsszanak a készulékkel.
Gyermekek nem végezhetik a készulék tisztitasat
és karbantartasat feltigyelet nélkdl.

A\ VIGYAZAT! Amikor a késziiléket kombinalt
uzemmodban mukodteti, a gyermekek csak
felnétt felligyelete mellett hasznalhatjak a stitét a
|étrejové magas hémérséklet miatt.

A\ VIGYAZAT! A késziilék és annak hozzaférhet6
részei hasznalat kdzben felforrésodnak. Legyen
Ovatos, és ne érintse meg a flitészalakat.
A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket tavol kell
tartani a késziiléktél, hacsak nincsenek folyamatos
felligyelet alatt.

A\ Aszalas kdézben soha ne hagyja feliigyelet
nélkal a készuléket! Ha a késziilékben ételszonda
is haszndlhatd, csak az ehhez a sutéhoz
ajanlott tipusokat hasznadlja, ellenkezé esetben
tiz keletkezhet.

A\ Tlzbiztonsagi  okokbdl ne  hagyjon
konyharuhat vagy mas gyulékony targyat a
készulék kozelében, amig annak minden része
teljesen ki nem hl. Mindig kisérje figyelemmel a
zsiros, olajos ételek készitését, és legyen dvatos az
alkoholos italok hozzdaadasakor, mert azok tiizet
okozhatnak. Az edények és tartozékok kivételéhez
hasznaljon fogokesztylt. A siités végén dvatosan
nyissa ki a sUt6é ajtajat, és az égési sérulések
elkeriilése érdekében hagyja, hogy a forré levegd
vagy a g6z fokozatosan tavozzon, miel6tt a siit6be
nyulna. Ne torlaszolja el a sitd elején levd
szell6z6ket, ahol a forrd leveg6 tavozik, mert azzal
tlzet okozhat.

A\ Legyen évatos, amikor a siitd ajtaja nyitva van,
vagy le van hajtva, nehogy megiisse magat.

A\ VIGYAZAT! A sériilések elkeriilése érdekében,
ha az ajté vagy annak szigetelése sériilt, addig ne
hasznalja a siitét, amig egy szakember meg nem
javitotta azt.

I\ VIGYAZAT! Folyadékot vagy ételt ne melegitsen
zart edényben, mert azok felrobbanhatnak,
illetve a folyadékok melegitése végén késleltetett
robbanasszer( forrds kovetkezhet be, ezért az
égési sérilések elkeriilése érdekében az edényt
Ovatosan vegye ki a stitébdl.

A\ Ezt a mikrohullamua sitét ételek és italok
melegitésére tervezték. Ne szdritson ételt,
ruhanem(t, melegitéparnat, papucsot, szivacsot
vagy hasonlé jellegl targyakat a siit6ben, mert
azok meggyulladhatnak. Amikor mdanyag vagy
papir edényben melegiti az ételt, ne hagyja
feligyelet nélkil a késziiléket, mertakészulékfalan
megtapado maradvanyok meggyulladhatnak.

A\  Bébiételek vagy cumisiivegben levé
folyadékok felmelegitését kovetéen el6szor
mindig razza 6ssze azanyagot, és ellendrizze annak
hémérsékletét. Igy biztosithaté az egyenletes




héeloszlas, és elkerlilheté a forrazas vagy égés
kockazata.

A\ A cumisiivegek, bébiételes tivegek tartalmat
melegités utan razza fel vagy keverje meg, és
ellendrizze az étel hémérsékletét az égésisériilések
elkertlése érdekében. Ne melegitsen a stutében
nyers vagy egész fézott tojasokat, mert azok
felrobbanhatnak.

A\ Csak mikrohullamu sitében hasznalhaté
konyhai eszkozOoket hasznaljon. A sérulések
elkeriilése érdekében ne hasznaljon fémbdl késziilt
edényeket

A\ Kizérélag az adott siitéhoz ajanlott ételszondat
hasznaljon, ellenkezd esetben tlz keletkezhet.

A\ Haa stitébél fiist jon, kapcsolja ki vagy huzza ki
a készuléket a halozatbdl, és ne nyissa ki az ajtajat,
mert kicsaphatnak a langok.

A\ Ha a késziiléket a padlétdl legalabb 850
mm magassagban helyezik tGizembe, a sériilések
elkerlilése érdekében az edényeket o6vatosan
vegye ki a sutébdl ugy, hogy a forgotanyért
ne mozditsa el.

A\ Ne haszndlia a mikrohulldamu  siitét
olajfurdében valdé kisutésekhez, mert a
készilékben  nincs  lehetéség az  olagj
hémérsékletének szabalyozasara.

A\ Mikrohulldamu  siitéshez  nem  lehet

fémedényeket hasznalni.

A\ Ne tavolitsa el a mikrohulldam-bevezetést védé
lemezeket, amelyeka stitétéroldalsé falain vannak.
(Csak bizonyos modellek). Ezek megakadalyozzak,
hogy zsiradékok és ételdarabok kerlljenek a
mikrohulldmok bevezetd csatornaiba.
RENDELTETESSZERU HASZNALAT

A\ FIGYELEM: Kialakitasabél adéddan a késziilék
mUikodtetése nem lehetséges kiilsé iddzitdé
szerkezettel vagy kulon taviranyitoval.

O\ Eztakésziiléket haztartasiilletve ahhoz hasonlé
célokra tervezték, mint példaul: Uzletekben,
irodakban lévé és egyéb munkahelyi konyhakban;
tanyan; szallodak, motelek, reggelit és szobat
kinalo és egyéb szallashelyek vendégei szamara.
A\ Egyéb célra térténd hasznalata tilos (pl.
helyiség flitése).

A\ A késziiléket nem nagylizemi hasznélatra
tervezték. Ne hasznalja a késziiléket a szabadban.
A\ Ne tegyen a késziilékbe vagy annak kézelébe
robbanasveszélyes vagy gyulékony anyagokat (pl.
benzint vagy aeroszolos flakont), mert ezek tlizet
okozhatnak.

UZEMBE HELYEZES

A\ A késziilék mozgatasat és lizembe helyezését
a sérulésveszély csokkentése érdekében két vagy
tobb személy végezze. Viseljen véddkesztytt
a készllék kicsomagolasa és Gzembe helyezése
soran, nehogy megvagja magat.

A\ A beszerelést, a vizbekotést is beleértve
(amennyiben  sziikséges), az  elektromos

csatlakoztatast és a javitasi munkalatokat
szakképzett technikusnak kell elvégeznie. Csak
akkor javitsa meg vagy cserélje ki a késziilék
egyes alkatrészeit, ha az adott muvelet szerepel
a felhaszndléi kézikbnyvben. Ne engedje a
gyermekeket abba a helyiségbe, ahol az izembe
helyezést végzi. A kicsomagolas utan ellendrizze,
hogy a készulék nem sérilt-e meg a szallitas
soran. Probléma esetén forduljon a keresked6hoz
vagy a legkézelebbi vevészolgalathoz. Uzembe
helyezés utan a csomagoléanyagokat (muanyag,
habszivacs stb.) a fulladdsveszély miatt olyan
helyen tarolja, ahol gyermekek nem férhetnek
hozza. Az aramutés elkerilése érdekében az
uzembe helyezési muiveletek el6tt huzza ki a
készulék haldézati csatlakozojat. Az dramutés
elkerllése érdekében az Gzembe helyezés soran
gy6z6djon meg arrdl, hogy a késziilék miatt nem
sérll-e a halézati tapkabel. A késziléket csak a
megfeleld Gzembe helyezést kdvetéen kapcsolja
be.

O\ Végezzen el minden asztalosmunkat a batoron,
és gondosan tavolitson el minden faforgdcsot
és flrészport, miel6tt a késziiléket a befoglald
egységbe szerelné.

A\ Akésziiléket csak az lizembe helyezéskor vegye
le a hungarocell véd&alapzatrol.

A\ Az égési sériilések elkeriilése érdekében az
Uzembe helyezést kovetéen a készulék alja mar
nem lehet hozzaférhetd.

A\ Tzbiztonsagi okokbdl ne helyezze iizembe a
készuléket diszajtdé mogott.

A\ Ha a késziiléket munkalap ald helyezi,
tlizbiztonsagi okokbdl ne torlaszolja el a munkalap
és a sutd teteje kozotti minimalisan sziikséges
rést.

A\ Ez a késziilék egy beépitheté egység. Ne
hasznalja kulonallé készilékként, vagy ne tegye
ajtoval zarddo szekrénybe.

Kicsomagolas utan ellenérizze, hogy késziilék
ajtaja megfeleléen zarédik-e. Probléma esetén
vegye fel a kapcsolatot a kereskeddvel vagy a
legkozelebbi vevszolgalattal.

ELEKTROMOS ARAMMAL KAPCSOLATOS
FIGYELMEZTETESEK

M\ Az adattabla a sité eliilsé szegélyén van
(lathato, amikor az ajto nyitva van).

A\ Fontos, hogy a késziiléket le lehessen
valasztani az elektromos halozatrél a villasdugod
kihuzasaval vagy az aljzat és a készilék kozé
szerelt, tobbpdlusu megszakitéval, illetve kotelezé
a késziiléket az orszagos elektromos biztonsagi
el6irasoknak megfeleléen féldelni.

A\ Ne hasznaljon hosszabbitot, elosztét vagy
adaptert. Beszerelés utan az elektromos
alkatrészeknek hozzéaférhetetlennek kell lennitik
a felhaszndlé szamara. Ne hasznalja a késziiléket
mezitlab, és ne nyuljon hozza nedves kézzel. Ne
hasznalja a késziiléket, ha a tapkabel vagy a




csatlakozddugé sériilt, illetve ha a késziilék nem
mukodik megfeleléen, megsérilt vagy leejtették.
A\ Ha a hélézati kabel sériilt, azt az aramditési
kockazat elkerilése érdekében a gyartdval,
a gyartd szervizképviseléjével vagy hasonldan
képzett személlyel kell egy azonos kabelre
kicseréltetni.

A\ Ha cserélni kell a tapkabelt, forduljon a
hivatalos vevészolgalathoz.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A\ VIGYAZAT! A mikrohulldmd energia ellen
védelmet nyujté burkolat eltavolitasaval jaro
javitasi vagy karbantartasi munkakat kizarélag
szakképzett személy végezheti, mert az hozza
nem ért6 személyek szdmara veszélyes.

A\ A sitd tisztan tartasanak elmulasztasa a
feltlet kdrosodasahoz vezethet, ami kedvezé6tlendl
befolydsolhatja a késziilék élettartamat, és esetleg
veszélyes helyzeteket eredményezhet.

A\ A siitét rendszeresen tisztitani kell, és el kell
tavolitani bel6le az ételek okozta lerakodasokat.
A\ FIGYELMEZTETES: Barmilyen karbantartasi
muvelet el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy
a készuléket kikapcsolta és kihuzta a
konnektorbdl. A személyi sérulés kockazatanak
elkertlése érdekében hasznaljon véddkesztylit
(vagds veszélye) és munkavédelmi cipét
(0sszezUzdédas veszélye); mindenképpen két
személy mozgassa (csokkentett terhelés);
soha ne haszndljon g&znyomassal mikodd
tisztitokésziiléket (dramités veszélye). A gyartod
altal nem engedélyezett nem szakszer( javitasok
veszélyeztethetik az egészséget és a biztonsagot,
amiért a gyarté nem tehetd feleléssé. A nem
szakszerd javitasokbol vagy karbantartasokbol
eredd hibadkra vagy karokra nem vonatkozik
a garancia, amelynek feltételeit a termékhez
mellékelt dokumentum tartalmazza.

A\ Rendszeresen tisztitsa a késziilék ajtajanak
belsé oldalat, valamint a rajta Iévé tomitést,
anélkul hogy azt eltavolitand. Puha szivacsot,
langyos vizet, semleges tisztitdészert hasznaljon;
puha ruhaval torélje szarazra. Ne hasznaljon éles
fémkaparokat.

A\ Ne hasznaljon durva, korroziv tisztitoszereket
vagy éles fémkaparokat a sitdajté Uvegének
tisztitasahoz, ugyanis azok Osszekarcolhatjak a
felUletét, ami az Giveg toréséhez vezethet.

A\ Barmilyen tisztitasi vagy karbantartasi mivelet
el6tt gy6z6djon meg réla, hogy a készulék teljesen
kihtlt. Fennall az égési sériilés veszélye.

A CSOMAGOLOANYAGOK ARTALMATLANITASA

A csomagoléanyag 100%-ban uUjrahasznosithaté, és el van latva
az Ujrahasznositas jelével é’p A csomagolds egyes részeinek
hulladékkezelését megfeleléen, a hulladékok &rtalmatlanitasara
vonatkozé helyi rendelkezések szerint kell elvégezni.

A HAZTARTASI GEPEK HULLADEKKENT TORTENO
ELHELYEZESE

Ez a késziilék ujrahasznosithaté vagy ujrafelhasznalhaté anyagok
felhaszndlasaval késziilt.  Leselejtezéskor a helyi hulladékkezelési

szabdlyokkal 6sszhangban jarjon el. Az elektromos haztartasi késziilékek
kezelésére, hasznositdsara és ujrafeldolgozasara vonatkozd tovabbi
informacidkért forduljon az illetékes helyi hatésdghoz, a haztartasi
hulladékok begyujtését végzé vallalathoz vagy az Uzlethez, ahol a
késziiléket vasarolta. Ez a berendezés az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékairdl szélé 2012/19/EU irdnyelvnek, illetve az
elektromos és elektronikus berendezések hulladékairdl sz6l6 2013. évi
(moddositott) el6irdsoknak megfelel6en keriilt megjel6lésre. A hulladékka
valt termék szabalyszer( elhelyezésével On segit elkeriilni a krnyezettel
és az emberi egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezményeket. A

terméken vagy a kisérédokumentumokon talalhaté g jel azt jelzi, hogy
a késziiléket nem szabad hdztartdsi hulladékként kezelni, hanem az
elektromos és elektronikai készllékeknek megfelelé gydjtéhelyen kell
leadni.

MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

Ez a késziilék megfelel az EN 60705 eurdpai szabvanyak.

A késziilék D energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.
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DROSIBAS NORADIJUMI
NOTEIKTI JAIZLASA UN JAIEVERO

Pirms ierices lietoSanas izlasiet Sos droSibas
noradijumus. Saglabajiet Sos noradijumus, lai
vélak varétu tos parlasit.

Si rokasgramata un pati ierice sniedz svarigus
drosibas bridinajumus, kas ir jaizlasa un vienmeér
jaievéro.  Razotajs neuznemas atbildibu par
bojajumiem, kas radusies nepiemérotas lietoSanas
vai nepareizu vadibas elementu iestatisanas del.
A\ Loti maziem bérniem (0-3 gadi) jaatrodas
drosa attaluma no ierices. Maziem bérniem
(3-8 gadi) jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti. Bérni no
8 gadu vecuma un personas ar fiziskiem, jusanas
vai garigiem traucéjumiem vai bez pieredzes un
zinasanam var lietot So ierici, ja tas tiek uzraudzitas
vai instruétas par ierices drosu lietoSanu un izprot
ar to saistitos riskus. Bérni nedrikst spéléties ar
ierici. lerices tiriSanu un apkopi nedrikst veikt bérni
bez pieauguso uzraudzibas.

A\ BRIDINAJUMS: Ja ierice tiek izmantota
kombinétaja rezima, sakara ar ierices radito
temperattru bérni drikst izmantot krasni tikai
pieauguso uzraudziba.

A\ BRIDINAJUMS. Lieto3anas laika ierice un tas
atklatas dalas uzkarst. leverojiet piesardzibu, lai
nepieskartos sildelementiem. Bérniem lidz 8 gadu
vecumam ir jaatrodas drosa attaluma no ierices, ja
vien tie netiek nepartraukti uzraudziti.

A\ Produktu Zavesanas laika nekad neatstajiet
ierici bez uzraudzibas. Ja ierice ir piemérota
partikas termometra izmantoSanai, lietojiet tikai
Sai cepeskrasnij ieteicamo temperaturas zondi —
pastav aizdegsanas risks.

A\ Nelaujiet iericei saskarties ar audumu vai
citiem viegli uzliesmojosiem materialiem, kameér
visas detalas nav pilnigi atdzisusas — pastav
aizdegsanas risks. Gatavojot édienu ar lielu tauku
vai el|las daudzumu vai pievienojot alkoholiskus
dzérienus, rikojieties arkartigi piesardzigi — pastav
aizdeg$anas risks. Pannu un piederumu
iznem3anai lietojiet virtuves cimdus. Gatavosanas




laika beigas durvis atveriet uzmanigi, pirms
piekluves laujiet karstajam gaisam un tvaikam
pakapeniski izplust — pastav apdedzinasanas risks.
Nenosprostojiet ierices priekSpusé esosas karsta
gaisa atveres — pastav aizdegsanas risks.

A\ Esiet piesardzigi, lai nesadurtos ar cepeskrasns
durvim, kad tas ir atvértas vai nolaistas.

A\ BRIDINAJUMS. Ja durvis vai durvju blivéjums ir
bojats, ierici nedrikst lietot, kamér ta nav salabota
— pastav savainojumu risks.

A\ BRIDINAJUMS. Aizliegts sildit édienus un
Skidrumus slégtos traukos — pastav spradziena
risks; dzerienu sildiSana var izraisit aizkavétu
varisanos, tapéc ar trauku jarikojas ipasi uzmanigi
— pastav apdedzinasanas risks.

A\ Mikrovilnu krasns ir paredzéta produktu un
dzérienu karsésanai. Nezavéjiet partiku vai
apgérbu, nekarségjiet sildamos spilvenus, cibas,
suklus u. tml. — pastav aizdeg3anas risks. Sildot
produktus, kas atrodas plastmasas vai papira
traukos, esiet vérigi — pastav aizdegsanas risks.

A\ Péc zidainu partikas vai skidrumu uzsildisanas
pudelité vai mikrovilnu krasnij paredzeta trauka,
pirms lietoSanas vienmeér sakratiet, samaisiet
édienu un parbaudiet ta temperaturu. Tadéjadi
siltums izplatisies vienmérigi, un tiks novérsta
iespéja applaucéties vai apdedzinaties.

BaroSanas pudelisu un zidainu partikas trauku
saturs ir jamaisa vai jasakrata, un to temperatira
japarbauda - apdegumu risks. Nesildiet olas ar
¢aumalu un veselas cieti varitas olas — pastav
spradziena risks.

A\ 1zmantojiet tikai gatavosanai mikrovilnu rezima
piemérotus virtuves traukus. Neizmantojiet metala
traukus — pastav traumu risks.

A\ Lietojiet tikai 3ai cepeskrasnij ieteicamo
temperatlras zondi — pastav aizdegsanas risks.

A\ Jaradusies dami, izslédziet ierici vai atvienojiet
to no stravas un neatveriet durvis, lai noslapétu
liesmas.

A\ Ja ierice ir uzstadita 850 mm vai augstak
virs gridas, iznemot traukus, uzmanieties, lai
nenobiditu rotéjoso plaksni — pastav traumu
risks.

A\ Neizmantojiet cepeskrasni cep$anai liela
taukvielu daudzuma, jo ellas temperatiru nav
iespéjams kontrolét.

A\ Gatavojot ar mikrovilnu rezimu, metala trauki
produktiem un dzérieniem nav pieméroti.

AN Nenonemiet
mikrovilnu ievades aizsargplaksnes, kas atrodas
ierices iekSpuses sienas (tikai zinamos modelos).
Tas nelauj mikrovilnu iepludes kanalos nonakt
taukiem un édienu dalinam.

ATLAUTA LIETOSANA

M\ UZMANIBU! lerici nav paredzéts darbinat ar
aréju slédza ierici, ka taimeri vai atsevisku
talvadibas sistému.

A\ So ierici ir paredzéts izmantot sadzivé un
tamlidzigi, pieméram: personala virtuves zonas
veikalos, birojos un citas darba vidés; zemnieku
saimniecibas; klientu istabas viesnicas, motelos un
citas lidziga tipa apmesanas vietas.

A\ Neizmantojiet to citiem noltkiem (pieméram,
telpu apsildei).

A\ Siierice nav paredzéta profesionalai lietoanai.
Neizmantojiet ierici arpus telpam.

A\ Neuzglabajiet iericé spragstosas vielas
(pieméram, benzinu vai aerosola baloninus)
un nenovietojiet tas ierices tuvuma - pastav
aizdegs$anas risks.

MONTAZA

A\ lerices parvietosana un uzstadisana javeic
vismaz diviem cilvékiem — pastav savainojumu
risks. Izmantojiet aizsargcimdus visos izsaino$anas
un uzstadisanas darbos — pastav risks sagriezties.
A\ Uzstadidanu, tostarp Gdens pievada
pieslégsanu (ja tads ir), ka ar elektrisko
savienojumu izveidi un remontu drikst veikt tikai
kvalificets tehnikis. Nelabojiet un nemainiet ierices
detalas, ja vien tas nav tieSi noradits lietotaja
rokasgramata. Nelaujiet bérniem atrasties ierices
montazas vietas tuvuma. P&c ierices izsainosanas
parliecinieties, vai parvadasanas laika ta nav bojata.
Problému gadijuma sazinieties ar izplatitaju
vai tuvako pécpardosanas apkalposanas centru.
Pec ierices montazas novietojiet iepakojuma
materialus (plastmasas un polistirola dalas u.c.)
bérniem nepieejama vieta - pastav nosmaksanas
risks. Pirms ierices uzstadisanas tai jabUt atvienotai
no elektrotikla — pastav stravas trieciena risks.
UzstadiSanas laika raugiet, lai ierice nesabojatu
barosanas kabeli — pastav aizdegSanas un stravas
trieciena risks. leslédziet ierici tikai tad, kad
montaza pabeigta.

A\ Uzmanigi veiciet skapja zagésanas darbus
pirms ierices uzstadisanas un rapigi noslaukiet
visas koka skaidas un putek]us.

A\ Nonemiet cepeskrasni no polistirola putu
pamatnes tikai uzstadisanas laika.

A\ Péc uzstadidanas cepeskrasns pamatne
nedrikst but pieejama — pastav apdedzinasanas
risks.

A\ Neuzstadiet ierici aiz dekorativam durvim -
pastav aizdegsanas risks.

A\ Ja ierice ir uzstadita zem darbvirsmas,
neparklajiet atveri starp darbvirsmu un
cepeskrasns augSmalu — pastav apdedzinasanas
risks.

A\ So ierici paredzéts iebavét. Neizmantojiet
ierici, ja ta nav iemontéta vai atrodas korpusa.

Pec ierices izsainoSanas un parliecinieties, ka
ierices durvis ir pilniba aizveramas. Problému
gadijuma sazinieties ar izplatitaju vai tuvako
klientu apkalpo$anas dienestu.




ELEKTRISKIE BRIDINAJUMI

A\ Datu plaksne atrodas uz cepeskrasns priek$éjas
malas (redzama, atverot cepeskrasns durvis).

A\ Janodrosina iespéja atvienot ierici no stravas
padeves, to vienkarsi atsledzot, ja pieejama
kontaktdaksa, vai ar divpolu slédzi, kas uzstadits
pirms kontaktligzdas péc elektroinstalacijas
noteikumiem, un iericei jabut zemétai atbilstosi
valsts elektribas drosibas standartiem.

A\ Neizmantojiet  pagarinatajus  vai  vairak
spraudnu kontaktligzdas, vai adapterus. Péc
ierices uzstadisanas tas elektriskas sistémas detalas
nedrikst bat pieejamas. Neizmantojiet ierici ar
mitram rokam vai basam kajam. Nelietojiet So
ierici, ja bojats tas stravas kabelis vai kontaktdaksa,
ja ta nedarbojas pareizi vai ta ir bojata vai tikusi
nomesta.

A\ Ja padeves kabelis ir bojats, tas jaaizvieto ar
identisku, nomaina javeic razotajam, ta servisa
agentam vai lidzigas kvalifikacijas personai, lai
izvairitos no bistamibas — stravas trieciena riska.

A\ Barosanas kabela nomainas gadijuma
sazinieties ar pilnvarotu apkopes centru.
TIRISANA UN APKOPE

A\ BRIDINAJUMS. Neapmaciti cilveki nedrikst
veikt krasns apkopi un labosanu, kas ietver vaku
nonemsanu, kuriaizsarga pret mikrovilnu energijas
starojumu.

A\ Ja mikrovilnu krasns netiks uzturéta tira, tas
virsma var tikt bojata, kas savukart var ietekmeét
ierices ekspluatacijas ilgumu un, iespéjams, radit
bistamu situaciju.

A\ Krasns ir regulari jatira, un édienu atliekas ir
jalikvide.

A\ BRIDINAJUMS: Pirms sakt apkopi, noteikti
izslédziet ierici un atvienojiet no barosanas
avota. Lai negutu traumu, izmantojiet
aizsargcimdus  (bra¢u guSanas risks) un
aizsargapavus (saspiesanas risks); lerici japarvieto
divata (slodzes mazinasana). Nekada gadijuma
nelietojiet tvaika tiriSanas ierices (pastav
elektrotraumas gusanas draudi). Neprofesionali
remontdarbi, ko nav apstiprinajis razotajs, var
apdraudeét veselibu un drosibu, par ko razotajs
neuznemsies atbildibu. Uz jebkadiem defektiem
vai bojajumiem, ko izraisijis neprofesionali veikts
remonts vai apkope, neattieksies garantija, kuras
noteikumi ir izklastiti dokumenta, kas pievienots
Sai iericei.

A\ Regulari tiriet ierices durvju iekSpusi un
attiecigo blivi, neiznemot to. lzmantojiet mikstu
sukli, videjas cietibas Gdeni unziepes ar neitralu pH;
nosusiniet virmas ar mikstu dranu. Neizmantojiet
metala skrapjus.

A\ Nelietojiet raupjus, abrazivus tirisanas lidzek|us
vai metala skrapjus cepeskrasns durvju stikla
tiriSanai, jo tie var saskrapét virsmu, ka rezultata
var saplaisat stikls.

A\ Parliecinieties,

veikSanas ierice ir
apdedzinasanas risks.
IEPAKOJUMA MATERIALU UTILIZACIJA

lepakojuma materials ir 100% parstradajams un tiek apziméts ar
otrreizéjas parstrades simbolu g,’g Tadé| dazadas iepakojuma dalas
jautilizé atbildigi un saskana ar vietéjiem atkritumu apsaimnieko3anas
noteikumiem.

MAJSAIMNIECIBAS IERICU UTILIZACIJA

Si ierice ir izgatavota no parstradajamiem un atkartoti izmantojamiem
materialiem. Utilizéjiet to saskana ar vietgjiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem. Plasaku informaciju par lietotu sadzives
ieri¢u apstradi, atjaunosanu un parstradi varat sanemt vietéja attiecigaja
iestadé, pie atkritumu savaksanas pakalpojumu sniedzéjiem vai veikalg,
kur ierici iegadajaties. Siierice ir markéta saskana ar Eiropas Savienibas
Direktivu 2012/19/ES par elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem
(EEIA) un saskana ar 2013. gada Regulu par elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumiem (un tas grozijumiem). Nodrosinot 3is ierices
pareizu utilizaciju, varat novérst iespéjamo negativo vides un cilvéka
veselibas apdraudéjumu. Simbols ﬁ uz izstradajuma vai komplektacija
ieklautajiem dokumentiem norada, ka 3o ierici nevar izmest sadzives
atkritumos, bet ta ir janodod parstradei elektrisko un elektronisko ieri¢u
savaksanas centra.

ATBILSTIBAS DEKLARACIJAS

St ierice atbilst Eiropas standartam EN 60705.

ka pirms ierices apkopes
atdzisusi. - pastav

Saja izstradajuma ir D energoefektivitates klases gaismas avots.
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SAUGOS INSTRUKCLJOS
PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES

Prie§ naudodami prietaisg, perskaitykite Sias
saugos instrukcijas. ISsaugokite jas ateiciai.

Siame vadove ir ant prietaiso pateikti svarbas
saugos perspéjimai, kuriuos butina perskaityti
ir visada laikytis. Gamintojas neprisiima
atsakomybeés, jei néra laikomasi Siy saugos
instrukcijy, prietaisas naudojamas netinkamaiarba
neteisingai nustatomi valdymo jtaisai.

A\ Labai mazi vaikai (0-3 mety) turi bati saugiu
atstumu nuo prietaiso. Vyresni vaikai (3-8 mety)
turi bati saugiu atstumu nuo prietaiso, nebent
visg laikg yra priziGrimi. Sj prietaisa gali naudoti
vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, turintys
psichinj, jutiminj ar protinj nejgalumg arba tie,
kuriems truksta patirties arba Ziniy, jeigu jie yra
priziarimi ir instruktuojami apie saugy prietaiso
naudojimg ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Neleiskite vaikams zaisti su prietaisu. Neprizitrimi
vaikai neturéty valyti ir prizitréti prietaiso.

A\ |SPEJIMAS. Kai prietaisas yra naudojamas
kombinuotu  rezimu, dél  generuojamos
temperaturos vaikai orkaite naudotis gali tik su
suaugusiyjy prieziura.

A\ |SPEJIMAS Naudojimo metu prietaisas ir
pasiekiamos dalys gali jkaisti. Priezitra turi buti
atlikta stengiantis neliesti jkaitusiy daliy. Prietaisg
reikia saugoti nuo jaunesniy nei 8 mety vaiky,
jeigu jie néra nuolat priziarimi.

A\  Gaminimo metu nepalikite prietaiso be
priezidros. Jei prietaise galima naudoti
zonda, naudokite tik Siai krosnelei rekomenduota




temperatiros zonda. PrieSingu atveju kyla gaisro
pavojus.

A\ Stenkités neprisiliesti prie prietaiso drabuZiais
arba  kitomis lengvai uzsiliepsnojanciomis
medziagomis, kol visi prietaiso komponentai
visiSkai neatvés — kyla gaisro pavojus. Bukite
atsargls ruoSdami riebius, aliejuotus patiekalus
arba pildami alkoholinius gérimus, nes gali kilti
gaisras. Keptuves ir kitus indus imkite uzsimove
apsaugines pirstines.  Baige gaminti maista,
prietaiso dureles atidarykite atsargiai, kad karstas
oras arba garai pamazu iseity, nes galite nudegti.
Neuzdenkite kar$to oro iséjimo angy krosnelés
priekyje, nes gali kilti gaisras.

A\ Bukite atsargis, kad neuzkliGtuméte uz
atidaryty arba nuleisty orkaités dureliy.

A\ |SPEJIMAS Jeigu durelés ar dureliy tarpikliai
pazeisti, krosnelés negalima naudoti, kol ji nebus
suremontuota — galite susiZeisti.

A\ |SPEJIMAS Skys¢iy ir maisto negalima 3ildyti
sandariai uzdarytuose induose — jie gali sprogti,
Sildant gérimus galimas uzdelstas uzvirimas
iSsiliejant skysciui, reikia bati atsargiems pernesant
indg — galima nusideginti.

A\ Mikrobangy krosnelé skirta 3ildyti maistg
ir gérimus. Nedziovinkite maisto ar drabuziy
bei nesildykite Sildomyjy kompresy, Slepeciy,
kempiniy ar panasiy daiktu — galimas gaisro
pavojus.  Kai Sildote maistg plastikiniuose ar
popieriniuose induose, nepalikite krosnelés be
priezitros — galimas gaisro pavojus.

A\ Pasilde kadikiy maista arba skystj buteliuke
arba mikrobangy krosnelés inde, prie$ paduodami
visada suplakite, pamaisykite ir patikrinkite
temperatarg. Taip uztikrinamas tolygus Silumos
pasiskirstymas ir nekyla pavojus nusiplikyti arba
nudegti.

A\ Maitinimo buteliuky ir kadikiy maisto indeliy
turinj reikia iSmaidyti ar pakratyti ir patikrinti
temperatirg — galima nusideginti. Nekaitinkite
kiauSiniy su lukstu ar sveiky kietai virty kiausiniy —
galimas sprogimas.

A\ Naudokite tik gaminimui mikrobangy
krosnelése tinkamus indus. Nenaudokite metaliniy
indy — galite susizeisti

A\ Naudokite tik Siai krosnelei rekomenduojama
temperaturos zonda — galimas gaisro pavojus.

A\ Jei pastebite dumus, iSjunkite prietaisa arba
atjunkite jj nuo elektros tinklo ir jokiu budu
neatidarykite dureliy; palaukite, kol uzges ugnis ar
dumai.

A\ Jei prietaisas sumontuotas 850 mm arba
didesniu atstumu nuo grindy, iSimdami indus
bakite atsargs, kad neapverstuméte sukamojo
padéklo — galite susizeisti.

A\ Mikrobangy krosnelés nenaudokite kepimui
riebaluose, nes nejmanoma reguliuoti aliejaus
temperaturos.

A\ Gaminant mikrobangomis negalima naudoti
metaliniy indy maistui ar gérimams.

A\ Nenuimkite mikrobangy jleidimo angos
apsauginiy ploksciy, kurios yra krosnelés ertmés
sienelés Sone (tik tam tikruose modeliuose). Sios
plokstés neleidZia riebalams ir maisto daleléms
patekti j mikrobangy jleidimo angos kanalus.
LEISTINAS NAUDOJIMAS

A\ PERSPEJIMAS: Prietaisas néra pritaikytas valdyti
naudojant iSorinj perjungimo jtaisa, pvz., laikmatj,
arba atskirg nuotolinio valdymo sistema.

VAN Sis prietaisas skirtas naudoti
namuose ir panaSiose patalpose, pavyzdziui:
parduotuviy, biury ir kity jstaigy darbuotojy
virtuvése; gyvenamuosiuose namuose-ukiuose;
vieSbuciuose, moteliuose, nakvyneés vietose, kur
patiekiami pusryciai (angl. ,Bed and Breakfast”),
bei kitose apgyvendinimo jstaigose.

A\ Kitoks naudojimas draudZiamas
kambariams Sildyti).

A\ Sis prietaisas néra skirtas profesionaliam
naudojimui. Prietaiso nenaudokite lauke.

A\ Nelaikykite sprogiyjy ar degiyjy medziagy
(pvz., benzino ar aerozoliy) prietaise ar 3alia jo —
kyla gaisro pavojus.

|RENGIMAS

A\ Prietaisg perkelti ir jrengti turi du ar daugiau
Zmoniy. PrieSingu atveju galite susizeisti. Mavékite
apsaugines pirstines, kai iSpakuojate ir montuojate
prietaisa. PrieSingu atveju galite jsipjauti.

A\ Jrengima, taip pat prijungimo prie
vandentiekio (jei reikia), elektros tinklo ir remonto
darbus turi atlikti kvalifikuotas technikas. Prietaisg
remontuoti ar jo dalis keisti galima tik tuo atveju,
jei tai nurodyta naudotojo vadove. PasirGpinkite,
kad montavimo vietoje nebuty vaiky. [Spakave
prietaisg, patikrinkite, ar jis nebuvo pazeistas
pervezimo metu. Jei kyla problemy, kreipkités
i prekybos atstovg arba artimiausig techninés
priezilros centrg. |rengus prietaisg, pakuotes
medziagas (plastika, polistireno dalis ir pan.)
batina laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje
— kyla uzdusimo pavojus. PrieS vykdant bet
kokius jrengimo darbus, prietaisg butina iSjungti
i$ elektros tinklo — elektros smuagio pavojus.
Pasirapinkite, kad jrengiant prietaisas nepazeisty
maitinimo laido — gaisro ar elektros smugio
pavojus.  Prietaisa jjungti galima tik baigus
jrengimo darbus.

A\ Spintelés pjovimo darbus atlikite prie$
montuodami orkaite j baldus ir gerai nuvalykite
visas medienos drozles bei pjuvenas.

A\ Neisimkite prietaiso i3 polistireno puty
pagrindo, kol nebusite pasirenge jo montuoti.

A\ Jrengus, prietaiso apacia turi bati neprieinama.
PrieSingu atveju kyla nudegimo pavojus.

A\ Nemontuokite prietaiso uz dekoratyviniy
dureliy — kyla gaisro pavojus.

(pvz,




A\ Jei prietaisas montuojamas po stalvirsiu,
neuzblokuokite minimalaus tarpo tarp stalvirsio
ir virSutinio orkaités krasto. Galite nudegti.

A\ Sis prietaisas skirtas montuoti j baldus.
Nenaudokite jo kaip atskirai stovinio prietaiso
ir nemontuokite spinteléje.

ISpakave prietaisg patikrinkite, ar tinkamai uzsidaro
prietaiso durelés. Jei kyla problemy, kreipkités
j prekybos atstovg arba artimiausig techninés
prieziuros centra.

ISPEJIMAI DEL ELEKTROS

A\ Duomeny plokstelé yra orkaités priekiniame
kraste (matoma atidarius orkaités dureles).

A\ Prietaisg reikia sumontuoti taip, kad jj
baty galima iSjungti i$ elektros tinklo istraukus
maitinimo laido kiStuka arba iki elektros lizdo pagal
sujungimy taisykles sumontuotu daugiapoliu
jungikliu ir prietaisas turi buti jzemintas pagal
nacionalinius elektros saugos standartus.

A\ Nenaudokite ilginamyjy laidy, tinklo lizdo
skirstytuvy ir adapteriy. Prietaisg jrengus, jo
elektros komponentai turi bati nepasiekiami
naudotojui. Prietaiso nenaudokite, jei juasy
kinas yra drégnas arba esate basi. Sio prietaiso
nenaudokite, jei pazeistas jo maitinimo laidas arba
kiStukas, jei prietaisas veikia netinkamai arba jei jis
yra pazeistas ar buvo numestas.

A\ Jei maitinimo laidas pazeistas, jj tokiu paciu
turi pakeisti gamintojas, jo jgaliotas techninés
priezitros darbuotojas ar kitas kvalifikuotas asmuo
— taip iSvengsite elektros Soko pavojaus.

A\ Jei reikia pakeisti maitinimo laida, kreipkités j
jgaliota techninés prieziuros centra.

VALYMAS IR PRIEZIURA

A\ |SPEJIMAS Bet kokius techninés prieZidros
arba remonto darbus, kuriy metu nuimami skydai,
apsaugantys nuo mikrobangy energijos poveikio,
leidziama atlikti tik kvalifikuotam asmeniui;
nekvalifikuotam asmeniui tokius darbus atlikti
pavojinga.

A\ Jei krosnelé nebus 3vari, gali bati sugadintas
pavirSius ir tai gali neigiamai paveikti jrenginio
eksploatavimo laika bei sukelti pavojy.

A\ Krosnele batina reguliariai valyti ir pasalinti
visus maisto likucius.

A\ |SPEJIMAS. Prie$ atlikdami bet kokius techninés
prieziros darbus, prietaisg iSjunkite ir atjunkite
nuo elektros tinklo. Kad nesusizeistuméte,
muveékite apsaugines pirstines (jdréskimo rizika)
ir avékite apsauginius batus (sumusimo rizika);
darbus atlikite dviese (mazesné apkrova); niekada
nenaudokite valymo garais jrenginiy (elektros
Soko rizika). Del ne specialisty atliekamy
gamintojo nejgalioty remonto darby gali Kkilti
grésmé sveikatai arba saugai ir gamintojas dél
to nebus laikomas atsakingu. Jei bet kokia
Zala ar pazeidimas atsiranda dél neprofesionaliy
darbuotojy atlikty remonto arba technineés
prieziros darby, garantija, kurios salygos

yra isdéstytos kartu su jrenginiu pateiktame
dokumente, negalioja.

A\ Reguliariai valykite vidine prietaisy dureliy
puse ir susijusius tarpiklius, jy neiSimdami.
Naudokite minkstg kempine, minkstg vandenj
ir neutraly muilg; sausos minkstos Sluostés
naudojimas. Nenaudokite metaliniy gremztuky:
A\ Valydami krosnelés dureliy stikla nenaudokite
astriy valikliy ar metaliniy gremztuky, nes jie gali
subraizyti pavirsiy ir dél to stiklas gali sutrakti.

A\ Pries vykdydami prieziaros arba valymo
darbus, jsitikinkite, kad prietaisas atveso. — galite
nusideginti.

PAKAVIMO MEDZIAGY ISMETIMAS

Pakavimo medziagos yra 100 % perdirbamos ir pazymétos perdirbimo
simboliu g:p Todél jvairias pakuotés medziagas reikia iSmesti labai
atsakingaiir grieztai laikantis vietos institucijy reglamenty, reguliuojanciy
atlieky iSmetima.

BUITINIY PRIETAISY SALINIMAS

Sis prietaisas pagamintas naudojant perdirbamas arba pakartotinai
naudojamas medziagas. Prietaisg iSmeskite paisydami vietos atlieky
iSmetimo reglamenty. Dél i$samesnés informacijos apie buitiniy
elektriniy prietaisy apdorojima, utilizavima ir perdirbima kreipkités
j igaliota vietos institucija, buitiniy atlieky surinkimo jmone arba
parduotuve, kurioje pirkote prietaisg. Sis prietaisas pazenklintas pagal
Europos direktyvos 2012/19/ES dél elektros ir elektronikos jrangos atlieky
(EEJA) reikalavimus ir pagal elektros ir elektronikos jrangos atlieky 2013
m. reikalavimus (pataisas). Tinkamai utilizuodami 3j gaminj apsaugosite
aplinka ir sveikata nuo galimo neigiamo poveikio. Ant prietaiso arba
pridedamy dokumenty esantis simbolis ﬁ nurodo, kad su Siuo prietaisu
negalima elgtis kaip su buitinémis siukslémis. Jj reikia atiduotij atitinkama
surinkimo skyriy, kad elektros ir elektronikos jranga bty perdirbta.

ATITIKTIES DEKLARACIJA
Sis prietaisas atitinka Europos standartg EN 60705.

Siame gaminyje jrengtas D klasés energijos naudojimo efektyvumo

Sviesos Saltinis.
— PL
INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

PRZECZYTAC | SCISLE PRZESTRZEGAC

Przed przystgpieniem do uzytkowania urzadzenia
nalezy zapoznac sie instrukcjami bezpieczenstwa.
Przechowywa¢ w podrecznym miejscu w celu
skorzystania w przysztosci.

W instrukcji oraz na samym urzadzeniu
znajduja sie wazne ostrzezenia dotyczace
bezpieczenstwa, ktére nalezy zawsze
uwzgledniac. Producent urzadzenia nie

ponosi odpowiedzialnosci za jakiekolwiek szkody
wynikte z nieprzestrzegania niniejszych instrukgcji
bezpieczenstwa, nieprawidlowego uzytkowania
urzadzenia lub niewlasciwego ustawienia
elementow sterujacych.

A\ Mtodsze dzieci (0-3 lat) nie powinny przebywac
w poblizu urzadzenia. Dzieci (3-8 lat) nie powinny
przebywaé¢ w poblizu urzadzenia bez statego
nadzoru. Dzieci w wieku 8 lat i starsze, osoby
0 ograniczonej sprawnosci fizycznej, sensorycznej
lub umystowej oraz osoby bez odpowiedniego
doswiadczenia i wiedzy, moga korzysta¢ z
urzadzenia wylacznie pod nadzorem lub po
otrzymaniu odpowiednich instrukgji dotyczacych




bezpiecznego uzytkowania urzadzenia oraz pod
warunkiem, ze rozumiejg zagrozenia zwigzane z
obstuga urzadzenia. Nie pozwala¢, by dzieci
bawity urzadzeniem. Dzieci nie moga czysci¢ ani
konserwowac urzadzenia bez nadzoru.
A\ OSTRZEZENIE: Gdy urzadzenie jest uzywane
w trybie Combi (tgczonym), dzieci powinny
uzywac piekarnika wyfacznie pod nadzorem osoby
dorostej ze wzgledu na wysoka temperature.
A\ OSTRZEZENIE: Urzadzenie i jego dostepne
czescinagrzewajasie podczas uzytkowania. Nalezy
zachowac ostroznos¢, aby nie dotykac elementéw
grzejnych. Dzieci do lat 8 nie moga znajdowac sie
w poblizu urzadzenia bez statego nadzoru.
A\ Nigdy nie pozostawia¢ bez nadzoru urzadzenia
podczas procesu suszenia Zywnosci. Jesli
urzadzenie nadaje sie do stosowania sondy, uzywaj
tylko sondy temperaturowej zalecanej dla tego
piekarnika — ryzyko pozaru.
A\ Scierki kuchenne i inne tatwopalne materiaty
powinny by¢ przechowywane z dala od
urzadzenia, dopoki wszystkie jego podzespoty
catkowicie nie ostygng — ryzyko pozaru. Nalezy
zawsze zachowywac czujnos$¢ podczas pieczenia
pokarmow bogatych w ttuszcze, olej lub podczas
dodawania napojoéw alkoholowych - ryzyko
pozaru. Do wyjmowania patelni i innych
akcesoriow nalezy uzywac rekawic kuchennych.
Na koniec pieczenia nalezy ostroznie otworzy¢
drzwi piekarnika, aby przed uzyskaniem do niego
dostepu umozliwi¢ stopniowe ujscie gorgcego
powietrza lub pary — ryzyko oparzen. Nie
zaktécac przeptywu goracego powietrza z przodu
piekarnika — ryzyko pozaru.
A\ Aby unikngé uderzenia w drzwi piekarnika,
zachowac ostroznos¢, gdy sg one otwarte lub
skierowane w dot.
A\ OSTRZEZENIE: Jezeli drzwiczki lub uszczelki
drzwiczek s3 uszkodzone, nie mozna uzywac
kuchenki do momentu, az zostanie naprawiona
przez odpowiednio przeszkolona osobe -
wystepuje ryzyko obrazen.
A\ OSTRZEZENIE: Plynyiinne produkty spozywcze
nalezy podgrzewac¢ w szczelnych opakowaniach
— wystepuje ryzyko wybuchu. Podgrzewanie
ptynéw moze powodowac gwattowne gotowanie.
Nalezy zachowac ostroznos$¢ — wystepuje ryzyko
oparzen.
A\ Kuchenka mikrofalowa jest przeznaczona
do podgrzewania zywnosci i napojéw. Nie
suszy¢ zywnosci ani odziezy, nie rozgrzewac
ocieplaczy, kapci, gagbek ani zadnych podobnych
przedmiotéw - ryzyko pozaru. Podczas
podgrzewania obuwia w plastikowych i
papierowych opakowaniach zachowac ostroznos¢
- wystepuje ryzyko pozaru.

Po podgrzaniu jedzenia lub ptynéw dla
niemowlat w butelce dla niemowlat lub

bezpiecznym kubku do kuchenki mikrofalowej,
zawsze wstrzgsa¢, miesza¢ i sprawdzac
temperature przed podaniem. Zapewni to
rbwnomierne rozprowadzenie ciepta i pozwoli
uniknac ryzyka poparzen.

Zawartos¢ butelek do karmienia i stoiczkéw
z positkami dla dzieci nalezy wymiesza¢ lub
wstrzasnaé, po czym sprawdzi¢ ich temperature
— ryzyko poparzenia. Nie podgrzewac jaj w
skorupkach ani catych jaj ugotowanych na twardo
—ryzyko eksploz;ji.

Stosowac wylacznie przybory kuchenne,
ktére sg przystosowane do uzytku w kuchence

mikrofalowe;. Nie stosowa¢ metalowych
pojemnikow — ryzyko obrazen
A\ Nalezy korzysta¢ wylgcznie z  sondy

temperatury zalecanej do stosowania w tym
urzadzeniu — ryzyko pozaru.

AN\ Jedli z kuchenki wydobywa sie dym, nalezy
ja wytaczy¢, odtaczy¢ od zasilania oraz zamknaé
drzwiczki, aby sttumic ogien.

A\ Jesli urzadzenie jest zainstalowane 850
mm lub wiecej nad poditoga, nalezy uwazad,
aby nie przesuwac talerza obrotowego podczas
wyjmowania pojemnikéw — ryzyko obrazen.

A\ Kuchenki mikrofalowej nie nalezy uzywa¢ do
smazenia na gtebokim oleju, poniewaz nie jest
mozliwe kontrolowanie jego temperatury.

A\ Metalowe pojemniki na zywno$¢ i napoje
nie sg przystosowane do uzytku w kuchence
mikrofalowe;.

A\ Zabrania sie wyjmowania ptytek ochronnych
wlotéw mikrofal z boku $cianki komory (tylko
w niektérych modelach). Zapobiegajg one
przedostawaniu sie tluszczu i czastek zywnosci
do kanatéw wlotowych mikrofal.

DOZWOLONE ZASTOSOWANIE

A\ OSTROZNIE: Urzadzenie nie jest przystosowane
do obstugi za pomocga zewnetrznego urzadzenia,
np. timera, ani niezaleznego systemu zdalnego
sterowania.

A\ To urzadzenie jest przeznaczone do uzytku w
gospodarstwach domowych oraz do podobnych
zastosowan, takich jak: kuchnie dla pracownikéw
w sklepach, biurach i innych S$rodowiskach
roboczych; gospodarstwa rolne; wykorzystanie
przez klientow w hotelach, motelach oraz innych
obiektach mieszkalnych.

A\ Wszelkie inne zastosowania (np. ogrzewanie
pomieszczen) sq zabronione.

A\ Niniejsze urzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytku komercjalnego. Urzadzenia nie nalezy
uzywac w miejscach niezadaszonych.

A\ Nie przechowywa¢ materiatéw wybuchowych
ani substancji fatwopalnych (np. paliwa lub puszek
z aerozolem) wewnatrz lub w poblizu urzadzenia
—ryzyko pozaru.




INSTALACJA

A\ Przemieszczenie oraz montaz urzadzenia
wymaga obecnosci co najmniej dwéch oséb -
ryzyko obrazen ciata. Podczas wypakowywania
i instalacji stosowac rekawice ochronne - ryzyko
skaleczenia.

A\ Instalacje, w tym instalacje wodne (jezeli
dotyczy), podtaczenia elektryczne i wszelkie
naprawy powinny by¢ przeprowadzane przez
wykwalifikowanego technika.  Nie naprawiac
ani nie wymienia¢ zadnych czesci urzadzenia,
chyba ze wyraznie zaznaczono to w instrukgji
obstugi. Dzieci nie powinny zbliza¢ sie do miejsca
montazu. Po rozpakowaniu urzadzenia nalezy
upewnic sie, ze nie ulegto uszkodzeniu podczas
transportu. W przypadku probleméw nalezy
skontaktowac sie ze sprzedawca lub najblizszym
serwisem technicznym. Po zainstalowaniu
odpady opakowaniowe (plastikowe, elementy
styropianowe itp.) musza by¢ przechowywane
poza zasiegiem dzieci - ryzyko uduszenia.
Przed przystapieniem do jakichkolwiek czynnosci
montazowych urzadzenie nalezy odfaczy¢ od
zasilania elektrycznego - ryzyko porazenia
pradem. Podczas instalacji dopilnowa¢, aby
urzadzenie nie uszkodzito przewodu zasilajacego
- ryzyko pozaru lub porazenia pragdem. Urzadzenie
mozna uruchomi¢ dopiero po zakonczeniu
instalacji.

A\ Przed wstawieniem urzadzenia przyciag¢ szafke
i usunac trociny i wiory.

A\ Nie wyjmowac urzadzenia ze styropianowej
podstawy do czasu instalacji.

A\ Po zainstalowaniu dolna cze$¢ urzadzenia nie
powinna by¢ juz dostepna — ryzyko oparzen.

A\ Nie umieszcza¢ urzadzenia za dekoracyjnymi
drzwiczkami — ryzyko pozaru.

A\ Jedli urzadzenie jest zainstalowane pod blatem
roboczym, nie blokowa¢ minimalnego odstepu
pomiedzy nim a gorng krawedzig piekarnika -
ryzyko oparzen.

A\ Tourzadzenie jest przeznaczone do zabudowy.
Nie uzywac jako modut wolnostojacy ani w
obudowie szafkowe;.

Po rozpakowaniu urzadzenia sprawdzi¢, czy
drzwiczki zamykajg sie prawidtowo. W
przypadku probleméw nalezy skontaktowad

sie ze sprzedawcg lub najblizszym serwisem
technicznym.

OSTRZEZENIA DOTYCZACE ELEKTRYCZNOSCI

A\ Tabliczka znamionowa znajduje sie na
przedniej krawedzi kuchenki (jest widoczna przy
otwartych drzwiczkach).

A\ Musi istnie¢ mozliwo$¢ odtaczenia urzadzenia
od zZrédfa zasilania przez wyjecie wtyczki
(jesli wtyczka jest dostepna) lub za pomoca
dostepnego przetacznika wielobiegunowego,
zainstalowanego w przewodzie do gniazda

zasilania zgodnie z obowigzujagcymi normami
kraJowyml urzadzenie musi takze posiadac
uziemienie zgodne z obowigzujacymi normami
krajowymi dotyczacymi sprzetu elektrycznego.

A\ Nie stosowa¢ przedtuzaczy, rozdzielaczy i
zlaczy posrednich. Po zakonczeniu instalacji
uzytkownik nie powinien mie¢ dostepu do
podzespotéw elektrycznych urzadzenia.  Nie
korzysta¢ z urzadzenia na boso lub bedac
mokrym. Nie uruchamia¢ urzadzenia, jesli kabel
zasilajacy lub wtyczka sg uszkodzone, nie dziata
ono prawidtowo lub zostato uszkodzone badz
upuszczone.

A\ Jedli przewdd zasilajacy jest uszkodzony,
jego wymiana na identyczny powinna byc¢
przeprowadzona przez producenta, pracownika
serwisu lubinng podobnie wykwalifikowang osobe
w celu unikniecia niebezpieczenstwa — ryzyko
porazenia pragdem.

A\ Jesli kabel zasilajagcy wymaga wymiany, nalezy
skontaktowa¢ sie z autoryzowanym centrum
serwisowym.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

VAN OSTRZEZENIE: Niebezpieczne  jest
wykonywanie przez osobe nieprzeszkolong
jakichkolwiek napraw badz czynnosci serwisowych
wigzacych sie ze zdejmowaniem wszelkich oston
zabezpieczajacych przed dziataniem mikrofal.

A\ Kuchenke nalezy utrzymywaé¢ w czystosci,
aby unikng¢ niszczenia jej powierzchni, co
miatoby niekorzystny wptyw na trwatosc¢
urzadzenia i mogto prowadzi¢ do ewentualnych
niebezpiecznych sytuacji.

A\ Piekarnik nalezy regularnie czyséci¢ i usuwac z
niego wszelkie resztki potraw.

A\ OSTRZEZENIE: Sprawdzi¢, czy urzadzenie
zostato wytaczone i odfgczone od zZrédia
zasilania przed przystgpieniem do czynnosci
konserwacyjnych. Aby unikna¢ ryzyka obrazen
ciatla, nalezy uzywa¢ rekawic ochronnych
(ryzyko skaleczenia) i butéw ochronnych (ryzyko
sttuczenia) pamieta¢ o obstudze przez dwie
osoby (zmniejszenie obcigzenia); w zadnym
przypadku nie stosowal urzadzen parowych
do czyszczenia (ryzyko porazenia pradem).
Niefachowe naprawy nieautoryzowane przez
producenta moga spowodowacé zagrozenie dla
zdrowia i bezpieczenstwa, za ktére producent nie
ponosi odpowiedzialnosci. Wszelkie wady lub
uszkodzenia spowodowane nieprofesjonalnymi
naprawami lub konserwacjg nie s3 objete
gwarancja, ktérej warunki sa przedstawione w
dokumencie dostarczonym wraz z urzadzeniem.
A\ Regularnie czy$¢ wewnetrzng strone drzwi
urzadzenia i zwigzang z nimi uszczelke, nie
wyjmujac jej. Uzywac¢ miekkiej gabki i wody
z dodatkiem delikatnych srodkéw myjacych;




wyciera¢ do sucha neutralng miekka szmatka.
Nie wolno uzywa¢ metalowych skrobaczek.

A\ Do czyszczenia szyby w drzwiach nie uzywac
srodkéw Sciernych ani metalowych skrobakéw,
poniewaz mogg one zarysowac powierzchnie i
spowodowac pekniecie szyby.

A\ Przed przystgpieniem do jakichkolwiek
czynnosci  zwigzanych z czyszczeniem lub
konserwacjg upewnic sie, ze urzadzenie ostygto. -
ryzyko poparzenia.

UTYLIZACJA OPAKOWANIA

Materiat, z ktérego zrobione jest opakowanie, w 100% nadaje sie do
recyklingu i jest oznaczony symbolem g'p Czesci opakowania nie

nalezy wyrzuca¢, lecz zutylizowac zgodnie z przepisami okreslonymi
przez lokalne wiadze.

UTYLIZACJA URZADZEN AGD

Urzadzenie zostato wykonane z materiatéw nadajacych sie do recyklingu
lub do ponownego uzycia. Urzadzenie nalezy utylizowa¢ zgodnie
z miejscowymi przepisami dotyczacymi gospodarki odpadami. Aby
uzyska¢ wiecej informacji na temat utylizacji, odzyskiwania oraz
recyklingu urzadzen AGD nalezy skontaktowac sie z lokalnym urzedem,
punktem skupu ztomu lub sklepem, w ktérym zakupiono urzadzenie.
To urzadzenie jest oznaczone zgodnie z dyrektywa Unii Europejskiej
2012/19/UE w sprawie zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i
elektronicznego (WEEE) oraz z przepisami dotyczacymi sprzetu
elektrycznego i elektronicznego z 2013 r. (w brzmieniu zmienionym).
Wiasciwa utylizacja urzadzenia pomoze zapobiec ewentualnym
negatywnym skutkom dla srodowiska oraz zdrowia ludzkiego. Symbol
g na urzadzeniu lub w dotaczonej do niego dokumentacji oznacza,
Ze urzadzenia nie wolno traktowa¢ jak zwyktego odpadu domowego.
Nalezy je przekaza¢ do punktu zajmujacego sie utylizacjg i recyklingiem
urzadzen elektrycznych i elektronicznych.

DEKLARACJE ZGODNOSCI

To urzadzenie jest spetnia wymagania normy europejskiej EN 60705.

Produkt ten wyposazony jest w o$wietlenie klasy efektywnosci
energetycznej D.

RO |
INSTRUCIUNI DE SIGURANA

IMPORTANT: TREBUIE CITITE $I RESPEC-
TATE

Inainte de a utiliza aparatul, cititi aceste instructiuni
privind siguranta. Pastrati-le la indemana pentru a
le putea consulta si pe viitor.

Aceste instructiuni si aparatul in sine furnizeaza
avertismente importante privind siguranta, care
trebuie respectate intotdeauna. Producatorul nu
isi asuma nicio raspundere pentru nerespectarea
acestor instructiuni de siguranta, pentru utilizarea
necorespunzatoare aaparatului sau pentru setarea
incorecta a butoanelor de comanda.

A\ Nu lasati aparatul la indemana copiilor
foarte mici (0-3 ani). Nu lasati aparatul la
indemana copiilor mici (3-8 ani) decat daca sunt
supravegheati in permanenta. Copiii cu varsta
de peste 8 ani si persoanele cu capacitati fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau fara experienta
si cunostinte pot folosi acest aparat doar daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu privire la
utilizarea in siguranta si inteleg riscurile implicate.
Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea

si intretinerea nu trebuie sa fie efectuate de catre
copii fara a fi supravegheati.

A\ AVERTISMENT: Atunci cand cuptorul este
utilizat in mod combinat, copiii pot sa-l foloseasca
doar sub supravegherea unui adult, din cauza
temperaturilor mari generate.

A\ AVERTISMENT: Aparatul si partile sale accesibile
se infierbanta in timpul utilizarii. Trebuie evitata
atingerea rezistentelor. Copiii cu varste mai mici
de 8 ani nu trebuie lasati sa se apropie de aparat,
cu exceptia cazurilor in care sunt supravegheati in
permanenta.

A\ Nu lasati niciodata aparatul nesupravegheat
in timpul deshidratarii alimentelor. Daca aparatul
poate fi utilizat impreuna cu o sonda, utilizati
exclusiv o sonda de temperatura recomandata
pentru acest cuptor - pericol de incendiu.

A\ Nu amplasati articole vestimentare sau
materiale inflamabile langa aparat pana cand nu
s-au racit complet toate componentele acestuia -
pericol de incendiu. Fiti intotdeauna atenti atunci
cand gatiti alimente bogate in grasimi, ulei sau
la addugarea de bauturi alcoolice - pericol de
incendiu. Folositi manusi pentru cuptor pentru a
scoate tavile si accesoriile. La finalul procesului
de preparare, deschideti usa cu grija, permitand
aerului sau aburului fierbinte sa iasa treptat inainte
de a accesa cavitatea - pericol de arsuri. Nu blocati
orificiile de ventilare a aerului fierbinte din partea
frontala a cuptorului - pericol de incendiu.

A\ Actionati cu atentie atunci cand usa cuptorului
este deschisa partial sau complet, pentru a evita
lovirea acesteia.

A\ AVERTISMENT: Daca usa sau garniturile usii
sunt deteriorate, cuptorul nu trebuie utilizat pana
cand nu a fost reparat - pericol de ranire.

A\ AVERTISMENT: Lichidele si alimentele nu
trebuie incalzite in recipiente sigilate - pericol
de explozie; incalzirea bauturilor poate cauza
fierberea eruptiva intarziata, recipientul trebuie
manevrat cu atentie - pericol de arsuri.

A\ Cuptorul cu microunde este destinat incalzirii
alimentelor si bauturilor. Nu deshidratati alimente
sau haine si nu incalziti perne electrice, papuci,
bureti si alte articole similare - pericol de incendiu.
Atunci cand incalziti alimente in recipiente din
plastic sau hartie, supravegheati cu atentie
cuptorul - pericol de incendiu.

A\ Dupa incalzirea alimentelor sau a bauturilor
pentru copii, in biberon sau intr-un recipient
adecvat pentru cuptorul cu microunde, agitati,
amestecati si controlati intotdeauna temperatura
inainte de a le servi. Astfel, veti asigura distribuirea
uniforma a caldurii si veti evita riscul de opadrire
sau de arsuri.

A\ Continutul biberoanelor si al caserolelor cu
mancare pentru copii trebuie amestecat sau agitat,
iartemperatura trebuie verificata - pericol de arsuri.




Nu incalziti oua in coaja si oua fierte tari intregi -
pericol de explozie.

A\ Folositi numai ustensile adecvate pentru
prepararea la microunde. Nu folositi recipiente
metalice - pericol de ranire

A\ Folositi exclusiv sonda de temperatura
recomandata pentru acest cuptor - pericol de
incendiu.

A\ Daca observati fum, opriti sau deconectati
aparatul de la sursa de alimentare si pastrati
inchisa usa cuptorului pentru a indbusi flacarile.
A\ Daca aparatul este instalat la un nivel egal sau
mai inalt de 850 mm fata de nivelul planseului,
aveti grija sa nu mutati placa rotativa cand scoateti
recipientele - pericol de ranire.

A\ Nu utilizati cuptorul cu microunde pentru
prajirea in baie de ulei, intrucat temperatura
uleiului nu poate fi controlata.

A\ Recipientele metalice pentru alimente sau
bauturi nu sunt adecvate in timpul prepararii la
microunde.

A\ Nu scoateti placile de protectie ale admisiei
microundelor aflate pe partea laterala a peretilor
cavitatii cuptorului (doar anumite modele).
Acestea impiedica patrunderea particulelor de
grasime si de alimente in canalele de admisie a
microundelor.

UTILIZAREA PERMISA

A\ ATENTIE: Aparatul nu trebuie sa fie pus
in functiune prin intermediul unui intrerupator
extern, cum ar fi un temporizator, sau al unui
sistem de comanda la distanta separat.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat in
locuinte, precum si in alte spatii similare, precum:
bucatarii destinate personalului din magazine,
birouri si alte spatii de lucru; ferme; de catre clientii
din hoteluri, moteluri, unitati de cazare de tip ,bed
and breakfast” si alte spatii rezidentiale.

A\ Orice altd utilizare este interzisd (de ex.
incalzirea incaperilor).

A\ Acest aparat nu este destinat utilizarii in scop
profesional. Nu utilizati aparatul afara.

A\ Nu depozitati substante explozive sau
inflamabile (de ex. benzina sau doze de aerosoli)
in interiorul sau in apropierea aparatului - risc de
incendiu.

INSTALAREA

A\ Manevrarea si instalarea aparatului trebuie sa
fie efectuate de doua sau mai multe persoane
- risc de ranire. Folositi manusi de protectie la
despachetare si instalare - risc de taiere.

A\ Instalarea, inclusiv racordarea la reteaua de
alimentare cu apa (daca este necesara) si la
reteaua de alimentare cu energie electrica, precum
si reparatiile trebuie efectuate de un tehnician
calificat. Nu reparati si nu inlocuiti nicio piesa
a aparatului, daca acest lucru nu este indicat in
mod expres in manualul de utilizare. Nu lasati

copiii in apropierea zonei de instalare. Dupa
despachetarea aparatului, asigurati-va ca acesta
nu a fost deteriorat in timpul transportului. Daca
apar probleme, contactati distribuitorul sau cel
mai apropiat serviciu de asistenta tehnica post-
vanzare. Odata instalat aparatul, deseurile de
ambalaje (bucati de plastic, polistiren etc.) nu
trebuie lasate la indemana copiilor - risc de
asfixiere. Tnainte de orice operatie de instalare,
aparatul trebuie sa fie deconectat de la reteaua
de alimentare cu energie electrica - risc de
electrocutare. In timpul instalarii, aveti grija
ca aparatul sa nu deterioreze cablul de alimentare
- risc de incendiu sau de electrocutare. Activati
aparatul numai atunci cand instalarea a fost
finalizata.

A\ Executati toate operatiunile de decupare a
mobilei inainte de a incorpora aparatul si inlaturati
Cu grija toate aschiile din lemn si rumegusul.

M\ Nu scoateti aparatul din suportul sau din
polistiren decat in momentul instalarii.

A\ Dupa instalare, partea inferioara a aparatului
nu trebuie sa mai fie accesibila - pericol de arsuri.
M\ Nu instalati aparatul in spatele unei usi
decorative - pericol de incendiu.

A\ Dacd aparatul este instalat sub blat, nu
obstructionati deschiderea minima dintre blatul
de lucru si marginea superioara a cuptorului -
pericol de arsuri.

A\ Acest aparat este proiectat pentru a fi utilizat
incorporat. Nu utilizati aparatul fara ca acesta sa
fie sprijinit pe un suport sau montat intr-un dulap.
Dupa despachetarea aparatului, asigurati-va ca
usa acestuia se inchide bine. Daca apar probleme,
contactati distribuitorul sau cel mai apropiat
serviciu de asistenta tehnica post-vanzare.
AVERTISMENTE PRIVIND ALIMENTAREA CU
ENERGIE ELECTRICA

A\ Placuta cu datele tehnice este vizibila pe
marginea frontala a cuptorului, cand se deschide
usa.

A\ Aparatul trebuie sa poata fi deconectat de la
reteaua electrica fie prin scoaterea stecherului
din priza (daca stecherul este accesibil), fie
prin intermediul unui intrerupator multipolar
situat in amonte de prizd, in conformitate cu
normele privind cablurile electrice, si trebuie sa
fie impamantat in conformitate cu standardele
nationale privind siguranta electrica.

M\ Nu utilizati prelungitoare, prize multiple
sau adaptoare. Dupa finalizarea instalarii,
componentele electrice nu trebuie sa mai fie
accesibile pentru utilizator. Nu utilizati aparatul
daca aveti parti ale corpului umede sau cand
sunteti desculti. Nu puneti in functiune acest
aparat daca are cablul de alimentare sau stecherul
deteriorat, daca nu functioneaza corespunzator
sau daca a fost deteriorat sau a cazut pe jos.




A\ Daca este deteriorat cablul de alimentare,
acesta trebuie inlocuit cu unul identic de catre
producator, agentul de service sau de o persoana
calificata similara, pentru a se evita pericolele -
pericol de electrocutare.

A\ Daca cablul de alimentare trebuie inlocuit,
contactati un Centru de service autorizat.
CURi\TAREA Sl iNTRETINEREA

A\ AVERTISMENT: Este periculos pentru oricine
altcineva, in afara de o persoana calificata, sa
efectueze orice fel de operatie de servisare sau
de reparatie care implica scoaterea unui capac
care ofera protectie impotriva expunerii la energia
microundelor.

A\ Prin nepastrarea cuptorului curat, se poate
ajunge la deteriorarea suprafetei, si astfel poate fi
afectata durata de viata a aparatului, cu posibila
aparitie de situatii periculoase.

A\ Cuptorul trebuie curatat cu regularitate si orice
depunere de alimente trebuie indepartata.

A\ AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este
oprit si deconectat de la reteaua de alimentare
cu energie electrica nainte de a efectua orice
operatie de intretinere. Pentru a evita riscul
vatamarii personale, utilizati manusi de protectie
(risc de lacerare) si incaltaminte de protectie (risc
de contuzie); asigurati-va ca manevrarea se face
de catre doua persoane (reducerea sarcinii); nu
folositi niciodata aparate de curatare cu aburi
(risc de electrocutare). Reparatiile neprofesionale
neautorizate de producator pot rezulta in riscuriin
ceea ce priveste sanatatea si siguranta, pentru care
producatorul nu poate fi considerat raspunzator.
Orice defectiune sau deteriorare cauzata de
reparatii sau operatii de intretinere neprofesionale
nu va fi acoperita de garantie, ai carei termeni
sunt prezentati in documentul livrat impreuna cu
unitatea.

A\ Curéatati cu regularitate partea interioara a usii
aparatului si garnitura corespunzatoare, fara a o
scoate. Utilizati un burete moale, apa calduta
i detergent neutru; uscati stergand cu o laveta
moale. Nu utilizati razuitoare metalice.

A\ Nu utilizati substante de curatare abrazive sau
razuitoare metalice pentru a curata geamul usii;
acestea pot zgaria suprafata, ceea ce poate duce
la spargerea sticlei.

A\ Asigurati-va ca aparatul s-a racit inainte de
efectuarea oricaror activitati de intretinere sau
curatare. - pericol de arsuri.

ELIMINAREA AMBALAJULUI

Ambalajul este reciclabil in proportie de 100% si este marcat cu simbolul
reciclarii g"p Prin urmare, diferitele pdrti ale ambalajului trebuie

eliminate in mod corespunzator si in conformitate cu normele stabilite
de autoritatile locale privind eliminarea deseurilor.

ELIMINAREA APARATELOR ELECTROCASNICE

Acest aparat este fabricat cu materiale reciclabile sau reutilizabile.
Eliminati-l in conformitate cu normele locale referitoare la eliminarea
deseurilor.  Pentru informatii suplimentare referitoare la tratarea,
valorificarea si reciclarea aparatelor electrocasnice, contactati autoritatile
locale competente, serviciul de colectare a deseurilor menajere sau

magazinul de unde ati achizitionat aparatul. Acest aparat este marcat
in conformitate cu Directiva europeana 2012/19/UE privind deseurile de
echipamente electrice si electronice (DEEE) si cu reglementdrile din 2013
privind deseurile de echipamente electrice si electronice (astfel cum au
fost modificate). Asigurandu-va ca acest produs este eliminat in mod
corect, contribuiti la prevenirea consecintelor negative asupra mediului
inconjurdtor si sanatatii persoanelor. Simbolul g de pe produs sau de
pe documentele care il insotesc indica faptul ca acest aparat nu trebuie
eliminat ca deseu menajer, ci trebuie predat la un centru de colectare
corespunzdtor, pentru reciclarea echipamentelor electrice si electronice.

DECLARATII DE CONFORMITATE

Acest aparat este in conformitate cu standardul european EN 60705.

Acest produs contine o sursa de lumind cu eficienta energetica din clasa
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BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
VAZNO JE DA SE PROCITAJU | POSTUJU

PaZljivo procitajte ova bezbednosna uputstva
pre upotrebe uredaja. Sacuvajte ih za buducu
upotrebu.

Ovaj prirucnik i sam wuredaj pruzaju vazna
bezbednosna upozorenja koja morate procitati
i kojih se morate uvek pridrzavati. Proizvodac se
odrice svake odgovornosti u slu¢aju nepostovanja
ovih bezbednosnih uputstava, nepravilnog
koris¢enja uredaja ili nepravilno podesenih
kontrola.

A\ Malu decu (do 3 godine) treba drzati dalje
od uredaja. Malu decu (3-8 godina) treba drzati
dalje od uredaja, osim ukoliko imaju konstantan
nadzor. Deca starosti od 8 godina i viSe i
osobe sa umanjenim fizickim, culnim ili mentalnim
sposobnostima ili manjkom iskustva i znanja,
mogu da koriste ovaj uredaj samo ako su pod
nadzorom ili ako su im data uputstva za bezbedno
koris¢enje uredaja i ukoliko razumeju moguce
rizike. Deca se ne smeju igrati sa uredajem.
Cid¢enje i odrzavanje ne smeju vrsiti deca bez
nadzora.

A\ UPOZORENJE: Ako uredajem rukujete u
kombinovanom rezimu, deca bi trebala da koriste
pecnicu samo pod nadzorom odraslih osoba zbog
visokih temperatura koje se stvaraju.

A\ UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni delovi
jako se zagrevaju u toku upotrebe. Pobrinite se da
ne dode do kontakta sa grejac¢ima. Decu mladu od
8 godina treba uvek drzati po strani, ukoliko nisu
pod stalnim nadzorom.

A\ Nikad ne ostavljajte uredaj bez nadzora za
vreme susenja hrane. Ukoliko je uredaj pogodan
za koris¢enje sonde, koristite samo temperaturnu
sondu preporucenu za ovu rernu — u suprotnom,
postoji rizik od pozara.

A\ Krpe i druge zapaljive materijale drzite dalje
od uredaja dok se svi delovi potpuno ne ohlade
— postoji rizik od pozara. Budite narocito oprezni
prilikom spremanja masne hrane ili prilikom
dodavanja alkoholnih pi¢a—postojirizik od pozara.
Koristite rukavice za rernu za vadenje posuda i




pribora. Po zavrSetku peclenja, pazljivo otvorite
vrata i pustite vreo vazduh ili paru polako napolje
pre nego Sto pristupite rerni — postoji rizik od
opekotina. Ne blokirajte otvore za vreo vazduh na
prednjoj strani rerne — postoji rizik od pozara.

/\ Budite pazljivi kada su vrata rerne otvorena,
kako ne biste udarili u njih.

A\ UPOZORENJE: Ako su vrata ili zaptivke na
vratima osteceni, pecnica ne sme da se koristi pre
nego $to se popravi — postoji rizik od povrede.

A\ UPOZORENJE: Te¢nost i hrana se ne smeju
zagrevati u zatvorenim posudama — mogu da
eksplodiraju, dok zagrevanje pica moze dovesti
do odlozenog klju¢anja, tako da se mora pazljivo
rukovati posudom — postoji rizik od opekotina.

A\ Mikrotalasna pecnica je namenjena za
zagrevanje hrane i pica. Ne susite hranu ili odecu
i ne zagrevajte grejne podloge, papuce, sundere
niti bilo Sta slicno — postoji rizik od pozara. Budite
veoma oprezni kada zagrevate hranu u plasti¢nim
ili kartonskim posudama — postoji rizik od poZara.
A\ Nakon zagrevanja hrane za bebe u botici za
bebe ili u bezbednoj Solji za mikrotalasnu pecnicu,
uvek promesajte hranu i proverite temperaturu
pre serviranja. Time e se obezbediti ravhomerna
raspodela toplote i spreci¢e se opasnost od
ozledivanja vrelom parom ili od opekotina.

A\ Sadrzaj bocica za hranjenje i teglica sa
hranom za bebe treba prome3ati ili promuckati,
a temperaturu treba proveriti — postoji rizik od
opekotina. Jaja u ljuscii tvrdo kuvana jaja ne treba
zagrevati — mogu da eksplodiraju.

A\ Koristite isklju¢ivo posude i pribor koje je
namenjeno za upotrebu u mikrotalasnoj pecnici.
Ne koristite metalne posude — postoji rizik od
povrede

A\ Koristite isklju¢ivo temperaturnu sondu
preporu¢enu za ovu pecnicu — postoji rizik od
pozara.

A\ Ako se pojavi dim, iskljucite uredaj iz napajanja
i ostavite vrata zatvorena kako bi se ugusio bilo
kakav plamen.

A\ Ako se uredaj postavi 850 mm ili vise iznad
poda, vodite racuna da ne pomerite obrtnu plocu
kada vadite posude — postoji rizik od povrede.

A\ Nemojte koristiti mikrotalasnu peénicu za
przenje u dubokom ulju, posto se temperatura ulja
ne moze kontrolisati.

A\ Metalne posude za hranu ili pi¢e ne treba
nikada koristiti za pripremu hrane u mikrotalasnoj
pecnici.

A&\ Nemojte da skidate zastitne plo¢e sa ulaznog
kanala mikrotalasa, koje se nalaze na bocnim
stranama unutrasnjosti pecnice (samo odredeni
modeli). One spreavaju da masnoca i Cestice
hrane prodru u ulazne kanale mikrotalasa.

DOZVOLJENA UPOTREBA

A\ MERA PREDOSTROZNOSTI: Uredaj nije
predviden da se njime upravlja spoljnim uredajem
za ukljucivanje, kao Sto je tajmer, ili odvojenim
sistemom za daljinsko upravljanje.

A\ Ovaj uredaj je namenjen za upotrebu
u domacinstvu i takode se moze koristiti:
u kuhinjama za osoblje u prodavnicama,
kancelarijama i drugim radnim okruzenjima; u
seoskim gazdinstvima; od strane gostiju hotela,
motela, smestaja prenocista sa doruckom i drugih
objekata za smestaj gostiju.

A\ Nijedna druga upotreba nije dozvoljena (npr.
zagrevanje prostorija).

A\ Ovaj uredaj nije namenjen za profesionalnu
upotrebu. Ne koristite ga na otvorenom.

A\ Ne Cuvajte eksplozivne ili zapaljive materije
(npr. benzin ili sprejeve) unutar ili blizu uredaja —
postoji rizik od pozara.

UGRADNJA

A\ Ovim uredajem moraju rukovati i montirati
ga dve ili vise osoba — postoji rizik od povrede.
Prilikom raspakivanja i ugradnje, koristite zastitne
rukavice — postoji rizik od posekotina.

A\ Ugradniju, uklju¢ujuci dovod vode (ako postoji),
elektricne prikljucke i popravke mora da obavi
kvalifikovani tehni¢ar. Nemojte popravljati ili
menjati delove uredaja ukoliko to nije izricito
navedeno u korisnickom priru¢niku. Drzite decu
podalje od mesta ugradnje.  Posle vadenja
uredaja iz pakovanja proverite da se nije ostetio
tokom transporta. U slucaju da postoje neki
problemi, obratite se svom prodavcu ili najblizem
postprodajnom servisu. Nakon ugradnje, otpadna
ambalaza (plasti¢ni delovi, delovi od stiropora
itd.) se mora Cuvati van domasaja dece — postoji
rizik od gusenja. Pre ugradnje, uredaj se mora
iskljuciti sa strujnog napajanja — postoji rizik od
strujnog udara. Pazite da uredaj ne osteti kabl za
napajanje tokom ugradnje —postoji rizik od pozara
ili strujnog udara. Aktivirajte uredaj tek nakon Sto
je postupak montiranja zavrsen.

A\ Uklonite sve drvene delove pre ugradnje
uredaja i uklonite svu piljevinu i strugotinu.

A\ Uredaj izvadite iz stiropora tek u trenutku
ugradnje.

A\ Nakon ugradnje, donja strana uredaja ne
sme viSe da bude pristupacna — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ne postavljajte uredaj iza dekorativnih vrata —
postoji rizik od pozara.

A\ Ako uredaj ugradujete ispod radne ploce,
ne blokirajte minimalni razmak izmedu radne
povrsine i gornje ivice rerne — postoji rizik od
opekotina.

A\ Ovajuredajje namenjen za ugradno koridéenje.
Nemojte ga koristiti samostalno niti ga postavljati
u pregradne elemente.




Posle vadenja uredaja iz pakovanja proverite da
li se vrata uredaja dobro zatvaraju. U slu¢aju da
postoje neki problemi, obratite se svom prodavcu
ili najblizem postprodajnom servisu.

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA

A\ Plotica se nalazi na prednjoj ivici pecnice
(vidljiva je kada su vrata otvorena).

A\ Mora biti omogucéeno isklju¢ivanje uredaja sa
napajanja izvla¢enjem utikaca iz uti¢nice, ukoliko
joj se moze pristupiti, ili putem dostupnog
visSepolnog prekidaca postavljenog iznad uti¢nice
u skladu sa pravilima ozi¢enja, a uredaj mora biti
uzemljen u skladu sa nacionalnim standardima
elektricne bezbednosti.

A\ Ne koristite produzne kablove, visestruke
uti¢nice i adaptere. Nakon ugradnje elektri¢ni
delovi ne smeju da budu dostupni korisniku.
Ne koristite uredaj kada ste mokri ili bosi. Ne
rukujte ovim uredajem ako mu je ostecen kabl za
napajanje ili utika¢, ako ne radi kako treba, ili ako
je ostecen ili ste ga ispustili.

A\ Ukoliko je kabl za napajanje o3teéen, potrebno
je da ga proizvoda, serviser ili druga kvalifikovana
osoba zameni istim takvim kako bi se izbegla
opasnost — postoji rizik od elektricnog udara.

A\ Ako je potrebna zamena kabla za napajanje,
obratite se ovlas¢enom servisnom centru.
CISCENJE | ODRZAVANJE

A\ UPOZORENJE: Opasno je da osobe koje nisu
obucene obavljaju servisiranja ili popravke ako to
zahteva skidanje poklopca koji pruza zastitu od
izlaganja dejstvu mikrotalasne energije.

A\ Neodrzavanje &istoce peénice moze da dovede
do unistavanja povriine, $to moze da ima
negativan uticaj na vek trajanja uredaja i da
dovede do opasne situacije.

A\ Pecnica treba redovno da se ¢isti, a svi ostaci
hrane da se uklone.

A\ UPOZORENJE: Pre obavljanja ¢is¢enja ili
odrzavanja, vodite racuna da uredaj bude isklju¢en
i da ne bude priklju¢en na strujno napajanje. Da
biste izbegli rizik od telesne povrede, koristite
zastitne rukavice (rizik od posekotina) i zastitne
cipele (rizik od nagnjecenja); u rukovanju treba
da uclestvuju dve osobe (manje opterecenje);
nikada ne koristite opremu za cis¢enje parom
(postoji rizik od elektricnog Soka). Popravke
od strane nestru¢nih lica, za koje proizvodac
nije dao odobrenje, mogu dovesti do rizika po
zdravlje i bezbednost, za koje proizvodac ne moze
biti odgovoran. Svaki kvar ili oStecenje nastali
usled popravke ili odrzavanja od strane nestrucnih
lica nece biti pokriveni garancijom, za Sta su
uslovi istaknuti u dokumentu koji je isporucen sa
uredajem.

A\ Redovno o¢istite unutrasnju stranu vrata
uredaja i odgovaraju¢ih zaptivni, a da ih pri
tom ne skidate. Koristite mekan sunder, mlaku
vodu i neutralni deterdzent; osusite mekanom,

neutralnom krpom. Nemojte da koristite metalne
strugace.

A\ Ne koristite gruba abrazivha sredstva za
Cis¢enje ili oStre metalne strugace za (ciScenje
stakla na vratima rerne, jer mogu da ogrebu
povrsinu, $to moze dovesti do pucanja stakla.

A\ Proverite da li se uredaj ohladio pre nego 3to
zapocCnete CiScenje ili odrzavanje. - opasnost od
opekotina.

ODLAGANJE AMBALAZE

Materijal za pakovanje je moguce 100% reciklirati i oznacen je reciklaznim
simbolom é:p . Razni delovi pakovanja se moraju odgovorno odlagati u
skladu i potpuno sa lokalnim propisima o odlaganju otpada.

ODLAGANJE KUCNIH UREDAJA

Ovaj uredaj je proizveden od materijala koji se mogu reciklirati ili ponovo
upotrebiti. Odlozite ga u skladu s lokalnim propisima o odlaganju
otpada. Za vise informacija o tretmanu, ponovnom iskoris¢avanju i
reciklazi kucnih elektricnih uredaja obratite se nadleznom lokalnom
organu vlasti, sluzbi za sakupljanje komunalnog otpada ili prodavnici u
kojoj ste kupili uredaj. Ovaj uredaj je oznacen u skladu sa Evropskom
direktivom 2012/19/EU o elektricnoj i elektronskoj opremi (WEEE) i
u skladu sa regulativama o elektricnoj i elektronskoj opremi 2013
(sa izmenama i dopunama). Ako pravilno odlozite proizvod na otpad,
pomodi ete u sprecavanju potencijalnih negativnih posledica po zivotnu
sredinu i zdravlje ljudi. Simbol ﬁ na proizvodu ili na dokumentima
koji prate proizvod pokazuje da se ovaj uredaj ne moze tretirati kao
komunalni otpad, ve¢ treba da se dostavi odgovaraju¢em centru za
sakupljanje i recikliranje elektri¢ne i elektronske opreme.

IZJAVE O USAGLASENOSTI

Ovaj uredaj je u skladu sa evropskim standardom EN 60705.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase D energetske efikasnosti.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

DOLEZITE! PRECITAJTE SI A DODRZIA-
VAJTE

Pred pouzitim spotrebica si precitajte tieto
bezpelnostné pokyny. Uchovajte ich poruke
pre budtce pouZzitie.

V tychto pokynoch a na samotnom spotrebici
su uvedené dolezité upozornenia tykajuce sa
bezpeclnosti, ktoré treba vzdy dodrziavat. Vyrobca
odmieta zodpovednost v pripade nedodrzania
tychto bezpelnostnych pokynov, nenalezitého
pouzivania spotrebi¢a alebo nespravneho
nastavenia ovladania.

A\ Velmi malé deti (0 — 3 roky) by sa nemali
zdrZiavat v okoli spotrebica. Malé deti (3—8 rokov)
nepustajte k spotrebicu bez dozoru. Deti
od 8 rokov a osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi a mentalnymi schopnostami alebo
s nedostatkom skusenosti a znalosti moézu
pouzivat tento spotrebi¢ len v pripade, ak su
pod dozorom alebo dostali pokyny tykajuce
sa pouzivania spotrebi¢a bezpe¢nym spdsobom
a chapu hroziace nebezpelenstvd. Deti sa so
spotrebicom nesmu hrat. Cistenie a pouzivatelsku
udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

A\ VYSTRAHA: Pri  pouzZivani spotrebica
v kombinovanom rezime smu deti pouzivat rdru




iba pod dohladom dospelej osoby, pretoze teplota
dosahuje vysoké hodnoty.

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ ajeho pristupné ¢asti
sa pocas pouzivania zahrievaju. Budte opatrni,
aby nedoslo ku kontaktu s ohrevnymi ¢lankami.
Nedovolte, aby sa deti mladsie ako 8 rokov priblizili
k rare, pokial nie su nepretrzite pod dozorom.

A\ Nikdy nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru
pri sudeni potravin. Ak je spotrebi¢ vhodny na
pouzitie teplotnej sondy, pouzivajte len teplotnu
sondu odporucanu pretuto riru—nebezpecenstvo
poziaru.

A\ Oblecenie a iné horlavé materialy uchovavajte
mimo spotrebica, kym vsetky komponenty Uplne
nevychladni — nebezpecenstvo vzniku poziaru.
Vzdy davajte pozor pri priprave jedal obsahujucich
velké mnozstva tuku, oleja alebo pri pridavani
alkoholickych napojov — nebezpecenstvo vzniku
poziaru. Na vyberanie pekacov a prislusenstva
pouzivajte Specidlne kuchynské rukavice. Na
konci pripravy jedla opatrne otvorte dvierka, aby
horuci vzduch ¢i para mohli postupne uniknuat, az
potom vyberte jedlo znutra riry —nebezpecenstvo
popalenin. Neblokujte vetracie otvory na horuci
vzduch na prednej strane rury — nebezpecenstvo
vzniku poziaru.

A\ Ked st dvierka otvorené alebo vyklopené,
davajte pozor, aby ste do nich nevrazili.

A\ UPOZORNENIE: Ak su dvierka alebo tesnenie
dvierok poskodené, ruru mozno pouzivat az po
vykonani ich opravy, inak vznika riziko urazu.

A\ UPOZORNENIE: Tekutiny a potraviny sa nesmu
zohrievat v zatvorenych nadobdach — hrozi riziko
vybuchu. Pri zohrievani ndpojov moéze dojst
k oneskorenému vybusnému varu. S nadobou je
potrebné manipulovat opatrne, inak hrozi riziko
popalenia.

A\ Mikrovinna rara je uréend na zohrievanie
jedal a ndpojov. Nesuste potraviny alebo odev
a neohrievajte ohrievacie vankusiky, papuce,
hubky na umyvanie a podobné predmety, inak
hrozi riziko poziaru.  Pri zohrievani pokrmu
v plastovej alebo papierovej nadobe zostante
v blizkosti rury tak, aby ste mohli v pripade
potreby zasiahnut, inak hrozi riziko poZiaru.

A\ Po ohriati jedla pre deti alebo tekutin vo
flasi na kfmenie deti alebo v hrn¢eku ur¢enom
do mikrovinky jedlo vzdy pretraste, premiesajte
a pred podavanim skontrolujte jeho teplotu.
Tym zabezpeclite rovnomerné rozloZenie tepla
a predidete riziku obarenia ¢i popdlenia.

A\ Obsah doj¢enskych flias a nadob na detské
jedlo treba premiesat alebo pretrepat a nasledne
skontrolovat ich teplotu — inak hrozi riziko
popalenia. Nezohrievajte celé vajcia v Skrupine
a vajcia uvarené natvrdo — hrozi riziko vybuchu.

A\ Pouzivajte len nacinie, ktoré je vhodné do
mikrovinnej rury. Nepouzivajte kovové nadoby —
hrozi riziko poranenia

A\ Pouzivajte iba teplotnu sondu odpordcanu pre
tuto ruru, inak hrozi riziko poziaru.

A\ Ak z rary vychadza dym, vypnite ju alebo
odpojte od elektrickej siete a nechajte dvierka
zatvorené, aby sa uhasili pripadné plamene.

A\ Ak je spotrebi¢ umiestneny viac nez 850 mm
nad podlahou, dajte pozor, aby ste pri vyberani
nadob nezavadili o oto¢ny tanier — hrozi riziko
poranenia.

A\ Mikrovinnu rdru nepouzivajte na fritovanie
v olejovom kupeli, pretoze teplotu oleja nie je
mozné regulovat.

A\ Na pripravu jedal v mikrovinnej rdre nie su
vhodné kovové nadoby na potraviny a napoje.

A\ Nesnimaijte kryty vstupu mikrovin umiestnené
na vnutornych bocnych stranach (len na
niektorych modeloch). Kryty brania tomu, Ze
sa tuk a zvysky jedal dostanu do privodnych
kanalov mikrovin.

POVOLENE POUZIVANIE

A\ UPOZORNENIE: Spotrebi¢ nie je uréeny
na ovladanie prostrednictvom  externého
prepinacieho zariadenia, ako je casova¢, ani
samostatnym dialkovym ovladac¢om.

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzitie
v domacnosti alebo na podobné ucely ako napr.:
v oblastiach kuchyniek pre personal v dielhach,
kancelariach a inych pracovnych prostrediach; na
farmach; pre hosti v hoteloch, moteloch alebo
inych ubytovacich zariadeniach.

A\ Nie je povolené pouzivat ho na iné ucely (napr.
vykurovanie miestnosti).

A\ Tento spotrebi¢ nie je uréeny na profesionalne
pouzivanie. Spotrebi¢ nepouzivajte vonku.

A\ Do spotrebica ani do jeho blizkosti
neumiestiiujte horlavé materidly (napr. benzin
alebo aerosolové nadoby) —riziko poziaru.
INSTALACIA

A\ Sospotrebi¢com musiamanipulovatainstalovat
ho minimalne dve osoby — riziko zranenia. Pri
vybalovani a instalovani pouzivajte ochranné
rukavice —riziko porezania.

A\ Indtalaéné prace, vratane privodu vody (ak
je), elektrického zapojenia a oprav musi vykonavat
kvalifikovany technik. Nikdy neopravujte ani
nevymiefajte Ziadnu cast spotrebica, ak to nie
je uvedené v navode na pouzivanie. Nepustajte
deti k miestu instalacie. Po vybaleni spotrebica
sa uistite, ze sa pocas prepravy neposkodil.
V pripade problémov sa obratte na predajcu
alebo najblizsi popredajny servis. Po instalacii
treba odpad z balenia (plasty, kusy polystyrénu
a pod.) ulozit mimo dosahu deti— nebezpeclenstvo
udusenia. Pred vykonavanim instalacnych
prac musite spotrebi¢ odpojit od elektrického




napajania — nebezpecenstvo zasahu elektrickym
prudom. Pocas inStalacie davajte pozor, aby
ste spotrebi¢com neposkodili napajaci kabel -
nebezpecenstvo poziaru alebo zasahu elektrickym
pradom.  Spotrebi¢ zapnite az po Uplnom
dokonceni instalacie.

A\ Pred vsadenim spotrebi¢a do néabytkového
prisluSenstva urobte vietky potrebné vyrezy
a odstrante drevené odrezky a piliny.

A\ Spotrebi¢ vyberte z polystyrénovej penovej
zakladne az tesne pred instalaciou.

A\ Poinstalacii nesmie byt spodna &ast spotrebica
pristupna — nebezpecenstvo popalenia.

A\ Neinstalujte spotrebic¢ za dekorativne dvierka
— nebezpelenstvo poziaru.

A\ Ak je spotrebi¢ nainitalovany pod pracovnou
doskou, neblokujte minimdlnu medzeru medzi
pracovnou doskou a hornym okrajom rury -
nebezpelenstvo popdlenia.

A\ Tento spotrebi¢ je uréeny na pouzivanie ako
zabudovany spotrebi¢.  Nepouzivajte ho ako
samostatne stojace zariadenie alebo v skrinke
s dvierkami.

Po vybaleni spotrebica sa uistite, Ze sa jeho dvierka
spravne zatvaraju. V pripade problémov sa obratte
na predajcu alebo popredajny servis.

VAROVANIA PRI POUZIVANI ELEKTRICKEHO
SPOTREBICA

A\ Typovy stitok je umiestneny na prednom okraji
rary, viditelny pri otvorenych dvierkach.

A\ Spotrebi¢ sa musi dat odpojit od napajania bud

vytiahnutim zastrcky, pokial je lahko dostupnj,
alebo prostrednictvom pristupného viacpélového
prepinaca nainstalovaného pred zasuvkou
podla predpisov pre domovu elektroinstalaciu
a spotrebi¢ musi byt uzemneny v sulade
s narodnymi bezpecnostnymi normami pre
elektrotechniku.

A\ Nepouzivajte predlZovacie kable, rozdvojky
ani adaptéry. Po instalacii spotrebica nesmu
byt jeho elektrické Casti pristupné pouzivatelom.
Nepouzivajte spotrebic, ak ste mokri alebo bosi.
Spotrebi¢ nepouzivajte, ak ma poskodeny napajaci
kabel alebo zastr¢ku, ak nefunguje spravne, ¢i ak
bol poskodeny alebo spadol.

A\ Ak je poskodeny napéjaci elektricky kabel,
musi ho vyrobca, jeho autorizovany servis
alebo podobne kvalifikovana osoba vymenit za
identicky, aby sa predislo nebezpelenstvu zasahu
elektrickym pradom.

A\ Ak je potrebné vymenit napajaci kabel, obratte
sa na autorizovany servis.

CISTENIE A UDRZBA

A\ UPOZORNENIE: Ak sa pri oprave odmontuje
akykolvek ochranny kryt proti podsobeniu
mikrovinnej energie, je nebezpecné zverit opravu
niekomu inému, ako kompetentnému servisnému
technikovi.

A\ Nedostato¢na starostlivost o Cistotu rary
moze viest k poSkodeniu povrchu, ¢o moze mat
nepriaznivy vplyv na Zivotnost spotrebica a vznik
nebezpecne;j situacie.

A\ Raru treba pravidelne ¢istit od vsetkych
zvyskov jedla.

A\ UPOZORNENIE: Pred vykonanim adrzby
vzdy dbajte na to, aby bol spotrebi¢ vypnuty
a odpojeny od elektrickej siete. Aby ste
sa vyhli riziku Jdrazu, pouzivajte ochranné
rukavice (riziko trznej rany) a bezpecnostnu obuv
(riziko pomliazdenia); nezabudnite vykondavat
manipulaciu dvoma osobami (znizenie zataZenia);
nikdy nepouzivajte parné C(Cistiace zariadenie
(nebezpectenstvo zasahu elektrickym pradom).
Neodborné opravy nepovolené vyrobcom mozu
mat za nasledok ohrozenie zdravia a bezpecnosti,
za ktoré vyrobca nemdze niest zodpovednost. Na
chyby alebo poskodenia spésobené neodbornymi
opravami alebo udrzbou sa nevztahuje zaruka,
ktorej podmienky su uvedené v dokumente
dodanom so zariadenim.

A\ Pravidelne ¢istite vnatornd stranu dvierok
spotrebica a tesnenie, ale nesnimajte ho.
Pouzivajte makku Spongiu, vlaznd vodu
a neutralny Cdistiaci prostriedok. Na osusenie
pouzite makku handricku. Nepouzivajte kovové
Skrabky.

A\ Na ¢istenie skla dvierok nepouzivajte drsné
abrazivne Cistiace prostriedky ani ostré kovové
Skrabky, pretoze mézu poskriabat povrch, ¢o
mobze mat za nasledok rozbitie skla.

A\ Pred udrzbou alebo ¢istenim sa presvedcte,
¢i spotrebi¢ vychladol. - hrozi nebezpelenstvo
popalenia.

LIKVIDACIA OBALOVYCH MATERIALOV

Vsetky obalové materidly sa m6zu na 100 % recyklovat a su oznacené
symbolom recyklacie g'p Rézne casti obalu likvidujte zodpovedne,
v plnom sulade s platnymi miestnymi predpismi o likvidacii odpadov.
LIKVIDACIA DOMACICH SPOTREBICOV

Tento spotrebic je vyrobeny z recyklovatelnych a znovu pouzitelnych
materidlov. zlikvidujte ho v sulade s miestnymi predpismi o likvidacii
odpadov. Podrobnejsie informacie o zaobchadzani, obnove a recyklacii
domdcich spotrebicov dostanete na miestnom urade, v zbernych
surovinach alebo v obchode, kde ste spotrebi¢ kupili. Tento spotrebic
je oznaceny v sulade so smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady
2012/19/EU o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ)
a s predpismi o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni
z r. 2013 (v platnom zneni). zabezpecenim spravnej likvidacie vyrobku
pomozete predchadzat potencidlnym negativnym dopadom na Zivotné
prostredie a fudské zdravie. Symbol E na spotrebici alebo v sprievodnej
dokumentécii znamend, Ze tento vyrobok sa nelikviduje ako doméci
odpad, ale je potrebné odovzdat ho v zbernom dvore pre elektrické
a elektronické zariadenia.

VYHLASENIA O ZHODE

Tento spotrebic je v stlade s eurépskou normou EN 60705.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej u¢innosti
D.




SL |
VARNOSTNA NAVODILA

POMEMBNE INFORMACIJE, KI JIH
MORATE PREBRATI IN UPOSTEVATI

Pred uporabo aparata preberite ta varnostna
navodila. Navodila hranite na dosegu roke za
prihodnjo uporabo.

V  navodilih za wuporabo in na aparatu
so pomembna varnostna navodila, ki jih
mora uporabnik prebrati in vedno upostevati.
Proizvajalec ne prevzema odgovornosti v
primeru neupostevanja varnostnih  navodil,
nepravilne uporabe aparata ali napac¢ne nastavitve
upravljalnih elementov.

A\ Zelo majhni otroci (0-3 let) ne smejo biti v
blizini aparata. Majhni otroci (3-8 let) ne smejo
biti v blizini aparata brez stalnega nadzora. Otroci,
stari 8 let ali ve¢, in osebe z omejenimi telesnimi,
cutnimi ali razumskimi sposobnostmi oz. osebe, ki
nimajo izkusenj in znanja, lahko aparat uporabljajo
le, ¢e so pod nadzorom oz. e so bili pouceni o
varni uporabi aparata in se zavedajo morebitnih
nevarnosti. Otroci se z aparatom ne smejo igrati.
Otroci brez nadzora ne smejo distiti ali vzdrZevati
aparata.

A\ OPOZORILO: Ce aparat deluje v kombiniranem
nacinu, jo lahko otroci zaradi visokih temperatur
uporabljajo samo ob nadzoru odraslih.

A\ OPOZORILO: Aparat in dostopni deli se med
uporabo segrejejo. Pazite, da se ne dotaknete
grelnikov. Otroci, mlajsi od 8 let, se ne smejo
zadrzevati v blizini aparata, ¢e niso pod stalnim
nadzorom.

A\ Aparata med susenjem Zivil nikoli ne puscajte
brez nadzora. Ce je v pecici dovoljeno uporabljati
temperaturno sondo, uporabite le sondo, ki je
priporoCena za to pecico, saj lahko pride do
pozara.

A\ Pazite, da aparat ne pride v stik s krpami
ali drugimi vnetljivimi predmeti, dokler se vse
komponente povsem ne ohladijo, saj lahko pride
do pozara. Ko pripravljate hrano z visoko
vsebnostjo masti ali olja ter ko dodajate alkoholne
pijate, bodite zelo previdni, saj lahko pride do
pozara. Za odstranjevanje posode in pribora
uporabljajte zascitne rokavice. Po koncu priprave
hrane previdno odprite vrata in vro¢ zrak ali
paro iz pecice izpustite postopoma, 3ele nato
lahko sezete v pecico, saj se lahko opecete. Ne
prekrivajte zraCnikov za vro¢ zrak na spredniji strani
pecice, saj lahko pride do pozara.

A\ Bodite previdni pri delno ali povsem odprtih
vratih pecice, da se ne udarite.

A\ OPOZORILO: Ce so vrata ali tesnila vrat
poskodovana, pecice ne smete uporabljati, dokler
ni bila popravljena — nevarnost poskodb.

A\ OPOZORILO: tekotine in hrane ne pogrevajte
v zaprtih posodah — nevarnost eksplozije.
Segrevanje pija¢ lahko povzro¢i zapoznelo
eruptivno vrenje. Pri ravnanju s posodo bodite
previdni — nevarnost opeklin.

A\ Mikrovalovna pecica je namenjena za
pogrevanje hrane in pijaCe. Ne susite Zivil ali
oblacil oz. ne segrevajte grelnih podlog, copat,
gobicin podobnih predmetov —nevarnost poZara.
Ko hrano segrevate v plasticnih ali papirnatih
posodah, nadzorujte pecico — nevarnost pozara.
A\ Po segrevanju hrane za dojencke ali tekocin
v otroski steklenicki ali lon¢ku, vedno premesajte
in pred postrezbo preverite temperaturo. To
zagotavlja enakomerno razporeditev toplote in
preprecCuje moznost oparin ali opeklin.

A\ Vsebino stekleni¢k in lon¢kov za otrosko
hrano je treba premesati ali pretresti in preveriti
temperaturo — nevarnost opeklin. Jajc v lupinah in
celih trdo kuhanih jajc ne pogrevajte — nevarnost
eksplozije.

A\ Uporabljajte samo pripomocke, ki so primerni
za mikrovalovno pecico. Ne uporabljajte kovinskih
posod — nevarnost poskodb

A\ Uporabljajte samo temperaturno sondo, ki je
priporoCena za to pecico — nevarnost pozara.

A\ Ce opazite dim, izklopite aparat ali izvlecite
kabel in ne odpirajte vrat, da tako zadusite ogen,].
A\ Cejeaparatnames$éen 850 mmaliveé nad tlemi,
bodite previdni, da pri odstranjevanju posode
ne premaknete vrtljivega kroznika — nevarnost
poskodb.

A\ Mikrovalovne pectice ne uporabljajte za cvrtje,
saj ne morete nadzorovati temperature olja.

A\ Pri uporabi mikrovalov ne smete nikoli
uporabljati kovinskih posod za hrano ali pijaco.
A\ Ne odstranjujte zas¢itnih vlozkov ob notranjih
stenah mikrovalovne pecice (na voljo samo pri
nekaterih modelih). Preprecujejo namre¢, da bi
delci masc¢ob in hrane vstopali v kanale za dovod
zraka mikrovalovni pecici.

DOVOLJENA UPORABA

A\ POZOR: aparat ni namenjen temu, da bi ga
upravljali zzunanjimi upravljalnimi napravami, kot
sta Casovnik ali lo¢en daljinski upravljalnik.

A\ Aparat je namenjen uporabi v gospodinjstvu
in temu podobnim nag¢inom uporabe, kot so: v
kuhinjah za osebje v trgovinah, pisarnah in drugih
delovnih okoljih, na kmetijah, za goste v hotelih,
motelih in prebivalce drugih stanovanjskih okolij.
A\ Druga uporaba ni dovoljena (npr. segrevanje
prostorov).

A\ Aparat ni namenjen profesionalni uporabi.
Aparata ne uporabljajte na prostem.

A\ V aparatu ali v njegovi bliZini ne shranjujte
eksplozivnih ali vnetljivih snovi (npr. bencin in
plocCevinke z razprsili) — nevarnost pozara.




NAMESTITEV

A\ Za premikanje in namestitev aparata sta
potrebni najmanj dve osebi — nevarnost poskodb.
Za odstranjevanje embalaze in namestitev aparata
uporabite zascitne rokavice — nevarnost ureznin.
A\ Namestitev aparata, vklju¢no z dovodom
vode (Ce je ta prisoten) in elektri¢nimi prikljucki,
ter popravila smejo izvajati samo usposobljeni
tehniki. Ne popravljajte ali menjajte katerega koli
dela aparata, razen e to ni izrecno navedeno v
navodilih za uporabo. Otroci se mestu namestitve
ne smejo priblizati. Ko aparat odstranite iz
embalaze, se prepriCajte, da se med prevozom
ni poskodoval. V primeru tezav se obrnite na
prodajalca ali najblizjo servisno sluzbo. Ko je
aparat namescen, ostanke embalaze (plastika, deli
iz stiropora itd.) shranite izven dosega otrok,
saj obstaja nevarnost zadusitve. Preden aparat
namestite, ga odklopite z elektricnega omrezja —
nevarnost elektricnega udara. Med namestitvijo
pazite, da aparat ne poskoduje napajalnega kabla
— nevarnost pozara ali elektricnega udara. Aparat
vkljucite 3ele, ko je namestitev koncana.

M\ Vse potrebne izreze v element izvedite pred
vgradnjo aparata ter odstranite vse lesene trske in
Zagovino.

A\ Podstavek iz stiropora odstranite Sele pri
namescanju.

A\ Ko je namestitev kon&ana, spodnji del aparata
ne sme biti veC dosegljiv, saj lahko pride do
opeklin.

A\ Aparata ne namescajte za okrasnimi vrati, saj
lahko pride do pozara.

A\ Ce je aparat name3¢en pod pultom, ne
prekrivajte  minimalne razdalje med delovno
plosco in zgornjim robom pecice, saj lahko pride
do opeklin.

A\ Aparat je namenjen za vgradnjo. Ne
uporabljajte ga kot prostostoje¢ aparat ali v
pohistvenem elementu.

Po odstranitvi embalaze se prepricajte, da se vrata
aparata brezhibno zapirajo. V primeru tezav se
obrnite na prodajalca ali najbliZjo servisno sluzbo.
OPOZORILA GLEDE ELEKTRICNEGA TOKA

A\ Tablica s serijsko 3tevilko je name3¢ena na
predniji strani pecice in je vidna, ko so vrata pecice
odprta.

A\ Prekinitev napajanja aparata mora biti mogoca
z izklopom vtica, Ce je ta na dosegu roke, ali
z vecCpolnim stikalom, ki je v skladu s predpisi
za ozi¢enje names¢eno na vodu med vti¢nico in
aparatom. Aparat mora biti prav tako ozemljen
v skladu z drzavnimi standardi glede elektri¢ne
varnosti.

A\ Prepovedana je uporaba podaljskov,
razdelilnih vti¢nic in adapterjev. Elektricne
komponente po namestitvi aparata uporabnikom
ne smejo biti dostopne. Aparata ne uporabljajte,
ko ste mokri ali bosi. Aparata ne uporabljajte,

Ce ima poskodovan napajalni kabel ali vti¢, ¢e ne
deluje pravilno oziroma Ce je bil poskodovan ali je
padel.

A\ Poskodovan napajalni kabel je treba zamenjati
z enakim kablom, zamenjavo pa mora izvesti
proizvajalec, njegov serviser ali podobno
usposobljena oseba — nevarnost elektricnega
udara.

A\ Ce morate zamenjati napajalni kabel, se obrnite
na pooblascen servisni center.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

A\ OPOZORILO: Servisiranje ali popravilo, Kki
vkljuCuje odstranitev pokrova za zascito pred
sevanjem mikrovalovne energije, je nevarno za
vsako neusposobljeno osebo.

A\ Ce pecice ne ¢istite redno, lahko to povzro¢i
propadanje povrsine, ki lahko slabo vplivajo na
zivljenjsko dobo aparata in morda povzrocijo tudi
nevarne situacije.

A\ Petico je treba odistiti in pri tem odstraniti vse
ostanke hrane.

A\ OPOZORILO: pred izvajanjem katerega koli
vzdrzevalnega dela se prepricajte, da je aparat
izklopljen in izklju¢en iz elektricnega napajanja.
Da bi se izognili tveganju za telesne poskodbe,
nosite zascitne rokavice (nevarnost raztrganin)
in zascitne Cevlje (nevarnost zmeckanin); aparat
premikajte v dvoje (za zmanjSanje obremenitve
telesa); ne uporabljajte parnih Cistilcev (nevarnost
elektricnega udara). Poskusi nestrokovnih
popravil brez pooblastila proizvajalca lahko
vodijo do zdravstvenih in varnostnih tveganj,
za katera proizvajalec ne odgovarja. Okvara ali
poskodba, nastala zaradi nestrokovnega popravila
ali vzdrzevanja, ne bo krita z garancijo, katere
pogoji so navedeni v dokumentu, ki je prilozen
aparatu.

A\ Redno (istite notranjo stran vrat aparata
ter tesnilo, ne da bi ga odstranili. Uporabite
gobico, mla¢no vodo in blago cistilo. Obrisite do
suhega z mehko krpo. Ne uporabljajte kovinskih
strgalnikov.

A\ Za tid¢enje stekla vrat pecice ne uporabljajte
grobih in abrazivnih Cistil ali kovinskih strgal, saj
lahko opraskajo povrsino, zaradi Cesar lahko steklo
poci.

A\ Pred vzdrzevanjem ali &is¢enjem se prepricajte,
da se je aparat ohladil. - nevarnost opeklin.
ODSTRANJEVANJE EMBALAZE

EmbalaZo je mogoce povsem reciklirati in je ozna¢ena s simbolom za
recikliranje é’p . Dele embalaze zato zavrzite odgovorno in v skladu s
predpisi pristojnih sluzb, ki urejajo odlaganje odpadkov.
ODSTRANJEVANJE GOSPODINJSKIH APARATOV

Aparat je izdelan iz materialov, ki jih je mogoce reciklirati ali ponovno
uporabiti. Aparat zavrzite v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi
o odstranjevanju odpadkov. Dodatne informacije o odstranjevanju
in recikliranju elektricnih gospodinjskih aparatov lahko dobite na
pristojnem obcinskem uradu, pri komunalni sluzbi ali v trgovini, kjer
ste aparat kupili. Aparat je oznacen v skladu z evropsko Direktivo
2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (OEEO) in
uredbami o odpadni elektri¢ni in elektronski opremi (WEEE) iz leta 2013
(v veljavni razlicici). Z zagotavljanjem pravilnega odlaganja izdelka boste




prispevali k preprecevanju skodljivih posledic za okolje in zdravje ljudi.
Simbol & na aparatu ali prilozeni dokumentaciji pomeni, da je aparat
prepovedano odlagati med komunalne odpadke. Oddati ga je treba v
zbirnem centru za recikliranje elektri¢ne in elektronske opreme.

1ZJAVE O SKLADNOSTI
Ta naprava je v skladu z evropskim standardom EN 60705.
Ta izdelek vsebuje vir svetlobe razreda energijske ucinkovitosti D.
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